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Tra lasje zadete, ena 7*>oo tossska potopljena — 19 sovraž-
nih letal sestreljenih 

Glavni stan Italijanskih Oboroženih Sil 
je objavil dne 21. marca naslednje št. 1039. 
vojno poročilo: 

Sovražnikovi napadi preteklih dni proti 
našim postojankam v južnem tuniškem od-
seku so bili zavrnjeni. Kraj Gafsa, ki so 
ga zasedle čete Osi med akcijo v preteklem 
februarju, so zopet osvojili sovražni oddelki. 
Letalstvo je bilo na obeh straneh zelo ži-
vahno. Tri sovražna letala je sestrelilo pro-
tiletalsko topništvo, nadaljnjih 11 nemški 
lovci in 1 pa italijanski lovci. 

Dve naši letali se nista vrnili na oporišče. 
Oddelek naših torpednih letal je napadel 

pristanišče Bonn in zadel tri ladje srednje 
tonaže, izmed katerih se je ena 7000-ton-
sl;a potopila. 

Poskus sovražnih bombnikov in torpednih 
letal, tla bi napadli naš konvoj na Sredo-
zemskem morju, so preprečili lovci v sprem-
stvu, ki so sestrel il eno letalo v morje. 

Nemška podmornica je na morju pred 
Derno potopila dve ladji po 4000 ton, ki sta 
piuli v konvoju. 

Sovražna letala so ponoči metala bombe 
na Neapelj in zadela civilna poslopja. Do-
slej je bilo ugotovljenih 7 ranjencev. Neka-
tere bombe, ki so jih angleški lovci odvrgli 
na Pozzallo (Ragusa), so poškodovale nekaj 
hiš. Italijanski in nemški lovci, ki so takoj 
posegli v borbo, so sestrelili 3 letala. 

Dodatek k uradnemu poročilu št. 1030: 
Pri napadu na pristanišče Rono, ki ga 

omenja današnje uradno poročilo, so se od-
likovali naslednji piloti torpednih letal: 

stiffiifev nemške Sronte ob Doncu 
Ustvaritev trdne zveze 
orelskem odseku — ¥ 19 

med nemškimi četami v doneski kotlini in v 
dneh je bilo uničenih ruskih oklepnih voz 

major Di Luise Guglielmo lz San Salva-
tore Telesino (Benevento), kapitan Mancini 
Urbano iz Cesona (Forli), poročnik Pucci , 
Emilio iz Firenze, maršalo Moschi Šesto iz 
Predappia, maršalo Frullichini Roberto iz | 
Orvieta in maršalo Grifoni iz Fabriana 
(Ancona). 

Nemško priznanje italijan-
skim Oboroženim silam 

Berlin, 20. marca, s. »Volkischer Beo-
bachter« objavlja danes uvodnik iz Rima 
pod naslovom »Italija evropsKa velesila«. 
Pisec obravnava odnose Italije napram se-
danji vojni s posebnim ozirom na duha lin- ' 
liianskega naroda, ki je danes v nasprotju 
s pričakovanjem sovražnikov močnejši in 
krepkejšl kakor kdajkoli kljub težkim pre-
izkušnjam, ki jih je neusmiljeni vojni za-
kon naložil notranji fronti tuci v Italiji. 
Uvodn čar našteva nato najznamenitejše 
epizode zadnjega vojnega leta. zlasti do-
godke v Sredozemlju, in poudarja, da so 
Italijani vedno in povsod podali dokaze 
svoje največje energije in globokega poj-
movanja tekočih dogodkov. V vseh pogle-
dih so Italijani doprinesli učinkovito žr-
tev k dobrobiti skupne evropske stvari. Tu-
di danes, ko je vojna takorekoč prodrla 
do vrat Italije, ne izgubljajo Italijani z vi-
dika odsekov podmorske vojne in borbe na 
vzhodni fronti, v kateri so italijanske Obo-
rožene sile imele in še imajo znamenit 
delež. 

Praslava 24-ktnlce ustanovitve Fašijev 
Rim. 20. marca. s. Odredbeni list PNF 

objavlja: 
24 letnica ustanovitve borbenih Fašijev 

bo svečano proslavljena po vsej Italiji. 
Določene manifestacije bodo v skladu z 
resnobnostjo vojnega časa. Duh pred po-
hodom na Rim in trdih zmagovitih preiz-
kušenj, ki jih ie Revolucija obvladala, bo 
zopet oživel v dušah Italijanov, ki d opri-
našajo najvišje žrtve za dosego zmage, 
katera bo prinesla pravico narodom. 

V Rimu: Insignije Nacionalnega direk-
torija Stranke bodo razobešene ob 10 na 
balkonu Beneške palače. Častno sprem-
stvo bodo tvorili centuria skvadristov in 
povratnikov, centuria milice in centuria 
akademije GILa. Kolona bo pod povelj-
stvom rimskega zveznega tajnika. Poleg 
insignij Stranke bo postavljen prapor san-
sepolkristov. Ob 18 bodo sneli insignije in 
jih odnesli na sedež Littorije z istim 
spremstvom. V svetišču Stranke bodo stra-
žili vojni pohabljenci in pohabljenci Re-
volucije, sansepolkristi, oddelki skvadri-

stov in povratnikov, zastopstva vojske, 
milice in mladcev GILa. 

V Milanu: Prapor prvega Fašija bo iz-
obešen od 11 do 18 v svetišču padlih za 
Revolucijo v federaciji borbenih Fašijev. 
Častno stražo bodo imeli skvadristi borbe-
nega Fašija iz Milana, oddelki milice, voj-
ske in mladcev GILa. 

V glavnih mestih pokrajin: Od tajništva 
stranke določeni tovariši bodo govorili o 
zgodovinskem dnevu. 

V borbenih Fašijih bodo tovariši, ki jih 
je določilo Zvezno tajništvo, na kratko 
proslavili obletnico in govorili mladim o 
urah pred pohodom na Rim. 

Splošna navodila: Manifestacij se bodo 
udeležili na častnih mestih ranjenci in dru-
žine padlih bojevnikov. Od 8 do 20 bodo 
imeli skvadristi, povratniki in mladci GILa 

1 častno stražo v svetiščih. Od zore do mra-
i ka bodo na sedežih organizacije režima 
' razobešene zastave. Za fašiste je predpisa-
• na navadna uniforma brez odlikovanj. 

Minister Vzdnssoni na obisku v Palermu 
Manifestacije zvestobe Duceju In trdne vere v končno 

zmago 
Palermo, 20. marca s. V petek in soboto 

je Tajnik stranke s številnimi obiski nave-
zal neposredne stike s fašističnimi silami 
mesta in paiermske pokrajine. Predvsem 
je obiskal med letalskimi napad: prizadete 
kraje in se zanimal za povzročeno škodo, 
za stanje prizadetih družin in za ukrepe v 
njihov pnd. Minister Vidussoni je lahko 
ugotovil, v kakšnih okoliščinah dela narod 
in opravlja svoje dolžnosti in s kakšno 
vero odgovarja na teroristične napade so-
vražn.ka, ko je obiskal nekatera podjetja, 
kjer se je razgovarjal z delavci in jim go-
voril, prinašajoč jim zagotovila vzajemno-
sti in stalnega zanimanja Stranke za de-
lovne sile. Tajnik PNF je zatrdil, da je 
Duce zlasti v teh trenutkih pri delavcih s 
čustvi, izhajajočimi iz dejstva, da je bil 
sam delavec. Vojska proizvodnje je danes 
mobilizirana poleg Oboroženih sil za dose-
go ciljev, ki jih je naznačil Duce. Zmaga 
bo gotovo kronala njegovo trdo bitko tudi 
v najtežjih okoliščinah. 

Z naj burne jšim odobravanjem je delav-
stvo sprejelo besede Tajnika stranke in iz-
razilo vero sicilskih delavcev v zmago 
orožja fašistične Italije. Minister Vidussoni 
je nato obiskal fašistično rajonsko skupi-
no »Generale Cascino«. Pomudil se je v 
prostorih neke podjetniške menze in obi-
skal nato še rajonsko skupino »De Carca-
no«, kjer se je poklonil v svetišču padlih. 
Čeprav sta bili hudo prizadeti med sovraž-
nimi letalskimi napadi, nadaljujeta obe 
skupini živahno udejstvovanje. 

Nadaljujoč svoje obiske po mestu se je 
hierarh ustavil v cerkvi sv. Frančiška, v 
katakombah kapucinov in v katedrali, nad 
katero se je sovražnik barbarsko znesel m 
uničil nekatere najpomembnejše priče ita-
lijanske umetnosti in genija V ozračju go-
reče vere. izhajajoče iz ponosne zavesti 
sicilskega naroda, da je v prvi črti. je bila 
posebno pomembna izročitev puške, ki jo 
je Tajnik stranke izročil članu Balile An-
toni ju Caliu. Tega so povprašali po nje-
govih željah potem ko je bil ranjen med 
letalskim napadom, ob kateri priliki je bil 
ubit tudj eden izmed njegovih bratov De-
r:ek je prosil, naj mu podarijo puško, da 
bc lahko streljal na Angleže, kakor je de-
jal. Simbolično dejanje, s katerim je Taj-
nik stranke hotel nagraditi oonosno nav-
Jušenje tega najmlajšega pripadnika Čr-
nih srajc, je pomembna idealna zapoved, 
ki co jo mlade sicilske generacije sprejele 
od Revolucije in katero izvršujejo na vsej 
fronti z neukrotljivo žilavostjo. 

Po obisku pri ranjencih ob nedavnih le-
talskih sovražnih napadih v civilni bolnici 
sv. Ksaverija se je Tajnik stranke podal 
v rajonsko skupino »Carlo Amato«, kjer 
je sprejel svojce bojevnikov in poškodo-
vancev in kjer se je razgovarjal s hierarhi. 
pripovedujoč jim o razlogih sedanje vojne, 
ki je nastala zaradi neodpravljivega na-
sprotja med revnimi in bogatimi narodi in 
bo dala fašistični Italiji potrebne gospodar-
ske in politične vire za njeno življenje tn 
njeno rast Minister Vidussoni je izjavil, 
da je glavna dolžnost hierarhov. da so v 
neposrednem stiku z narodom preko mar-
ljivega in stalnega podpornega dela. Tajnik 
stranke je nato sporočil pozdrav Duceja 
vojnim ranjencem v bolnici Feliciuzza in v 
glavni bolnici ter je obiskal ranjence v 
bolnicah Rdečega križa v San S:ru in Mon-
realu. V Dopolavoru Oboroženih sil. kjer 
je bila prireditev za vojake, se je minister 
Vidussoni tovariško pomudil v dvorani med 
vojaki. 

V soboto zjutraj je Tajnik stranke obi-
skal središča paiermske pokrajine kjer se 
je prepričal o zglednem delovanju organi-
zacij Stranke. Podal se je v Cefalu in v 
Termini Imerese kjer se je ustavil v Do-
mu Fašija. Obiskal je še Rabbio. kjer so 
mu hierarhi predočili delovanje organiza-
cije. V vseh teh središčih je povel jeval 
plemenite napore sicilskega ljudstva, zo-
pet potrjujoč vero v zmago, za katero po-
polnoma jamči skupno z junaštvom bor-
cev vedrost naroda pod varnim vodstvom 
Duceja. Med bivanjem v palermski pokra-
jini se je minister Vidussoni pomudil še 
v nekaterih oddelkih Oboroženih sil ter se 
tovariško razgovarjal z oficirji in vojaki. 
Prepričal se je o njihovem ponosu, ker so 
bili poklicani v službo domovine. Minister 
Vidussoni je prinesel od delle om pozdrav 
Duceja in poudaril, da se ves v vrstah 
Stranke nahajaioči narod zaveda, da vo-
jaki. ki globoko doumevajo plemenitost 
svoje misije, ne bodo nikoli dovolili so-
vražn:ku zmage, temveč bodo zagotovili 
s svojim junaštvom najsvetlejšo zmago ita-
lijanskega orožja in orožja Revolucije. 

Paiermske dneve Tajnika stranke je za-
ključil raport v soboto popoldne v Domu 
Fašija, kjer so se zbrali hierarhi palerm?Ke 
faš:jske federacije, organizacije GUFa. 
GILa, ženskih fašijev in drugih organiza-
cij. Ob pričetku se je palermski zvezni 
tajnik v imenu vseh Cnrh srajc zahvalil 
Tajniku stranke, ker se je hotel osebno 
prepričati, kakšna vera in kakšno požrtvo-

Iz Hitlerjevega glavnega stana, 21. marca. 
Vrhovno poveljništvo nemške vojske je ob-
javilo danes naslednje poročilo: 

Medtem ko so na področju med Harko-
vom in Bjelgorodom naše čete na široki 
fronti dosegle gornji Doneč, se je posrečilo 
tudi dalje proti severu na področju pri Sev-
sku zapreti še obstoječe vrzeli in tako 
ustvariti trdno zvezo z orelskim odsekom. 
Sovražnik je včeraj na vsej vzhodni fronti 
napadal samo še južnozapadno od Vjazme, 
severno od Ilmenskega in južno od Lado-
škega jezera. Njegovi napadi so se povsod 
izjalovili, pri tem pa je imel nove težke 
izgube in je zopet izgubil številne oklopne 
vozove. 

V času od 11. do 20. marca so samo od-
delki vojske in SS na vzhodni fronti uni-
čili, zaplenili ah onesposobili za premikanje 
961 sovjetskih oklopnih voz. 

Cilji uspešnih letalskih napadov so bili 
železniško križišče Bat?jsk ob izlivu "-ke 
Dona, mesto Vorošilovgrad, Petre : in 
kraji ob zgornji Volgi, kakor tudi ..:esto 
in pristanišče Murmansk. 

Napadi močnejših sovražnih sil v sred-
njem Tunisu so bili zavrnjeni. Kraj Gafsa, 
ki je bil pretežno zaseden od premakljivih 
zaščitnih oddelkov, je bil med operacijami 
pred nekaj dnevi po načrtu zopet izpraz-
njen. Lovci in protiletalsko topništvo so se-
strelili včeraj v Sredozemlju pri treh last-
nih izgubah 16 sovražnih letal. 

Uničevanje sovjetskih sil 
BerPn, 20 marca. . Iz pooblaščenega vo-

jaškega vira se doznava. da so oddelki 
nemške vojske ki napredujejo južnovzhod. 
no od Harkova, očistili 19. t. m. obširno 
gozdno področje severno ocl Donca in uni-
čilj cstanke sovjetskih edinic, ki so bile 
v zadnjih borbah poražene. Močna ovraž-
M skupina, ki je izkoristila ugodne polo-
žaje v gozdu, se je trdovratno upirala, pa 
je bia kmalu popolnoma uničena. D:slej 
zajeti plen je ogromen. Zasledujoč brez 
odmora bežečega sovroE ika z močnimi 
ln zelo naglimi napadi, je nemška pehota 
dosegla na več točkah gornjj tok Donca. 
Bojišče vzhodno od Bjelgoroda do onstran 
Dar ca nudi sliko naglega bega sovjet kjh 
sil. Dot. k sovjetskih rezerv ovira nepre-
stano bombardiranje oskrbovalnih sred:šč, 
prometnih zvez v zaledju in oskrbovalnih 
kolon. Oddelki nemškega letalstva, ki -o 
napadli železniške proge pri Valujki, so 
uničili naprave tovornega kolodvori, šte-
vilne bombe so zadele kolone motornih 
sredstev in sredstev s konjsko vprego pri 
Volčansku. 

Nemške čete 
do gornjega Donca 

Berlin, 20. marca. s. V tukajšnjih po-
oblaščenih krogih zatrjujejo, da so nem-
ške armade dosegle gornji Doneč. V hudih 
borbah na prostoru med Harkovom m 
Bjelgorodom ter pri Kursku je samo divi-
zija »Grossdeutschland« uničila 35 oklop-
nih voz in 25 topov. V odsekih južno od 
Orla in južno od Vjazme, kakor tudi na 
prostoru okrog Stare Ruse in pod Ladoškim 
jezerom so bili odbiti številni sovjetski na-
padi. 

Živahno udejstvovanje 
nemškega letalstva 

Berlin, 20. marca. s. Oddelki nemških 
bombnikov so včeraj z velike višine z uni-
čujočim učinkom sodelovali v boroan na 
vzhodni fronti, predvsem v olsekih med 
gornjim Doncem in Kurskom. kakor tudi 

vanje prešinja palermski fašizem ki je po-
nosen. ker je z vsemi svojimi silami na 
fronti proti sovražniku. Minister Vidussoni 
se je spoštljivo spomnil tovarišev, k; so 
padli med sovražnimi letalskimi napadi 
skupno z vojaki, nakar je zatrdil, da ie 
Stranka ponosna, ker je odeovoma za no-
tranjo fronto. k ; deduje in bo delovala no 
Ducejevih ukazih ob sodelovanju h ;erar-
hov vseh organizacij. Danes ie Stranka 
strelski jarek, v katerem se je treba boriti 
brez štedenja sil. da bo fašizem vedno bolj 
trden zvezni obroč okrog naroda in države. 
Temu smotru ustreza tudi ustanovitev fa-
šističnega združenja družin padcih in ra-
njenih ob sovražnem bombardiranju in 
podponrh središč, ki so bila ustanovljena 
na Ducejev ukaz Ta nova ustanova bo s 
pomočjo rajonskih skupin opravljala zve-
sto svojo nalogo in dajala prvo pomoč po-
škodovancem. Po pohvali hierarhov oa-
lermskega fašizma je Tajnik stranke za-
ključil svoj raport in izjavil, da mora 
Stranka vedno bolj čvrsto strniti svoje vr-
ste okrog Duceia in še bolj oiačiti svoie 
sile. da bo vedno bolj vredna zaupnnia. 
katerega jim izkazuis Duce. Na ta način 
bo moffla vedno bolj odločilno prispevati 
k zmagi. 

Besede Tainika stranke o navzoči snre-
jeli z navdušenimi ovncijami Duceju. ki so 
ponovno potrdi'.e. kakšno veliko navduše-
nje preveva ves palermski fašizem. 

A l b a n s k o o d p o s l a n s t v o 
pri Podtajnfku stranke 

Rim, 20. marca s. Podtajnik stranke Far-
nessi je davi sprejel na sedežu V :ttoriju 
v odsotnosti ministra Vidussonija predsed-
nika ministrskega sveta Albanije :n tajni-
ka albanske fašis+ične stranke Eksc. Bu-
shattija in predsednika fašističnega korpo-
rat'vnega vrhovnega sveta Eksc. Ernesta 
Koliquo, s katerimi se je dolgo prisrčno 
razgovarjal. Navzoč je bil inšpektor JPNF 
nacionalni svetrJk Luigini. 

južno od Vjazme. Nemška letala so one-
sposobila za borbo 49 oklopnih voz in pri-
zadela sovražniku tudi hude krvave izgube. 
Poleg tega so podnevi in ponoči uspešno 
napadali dovozne poti sovražnika v zaledju. 

Berlin, 20. marca, s. Nemški in slovaški 
lovci, ki so ščitip eskadre bojnih letal, so 
zrušili v o trih letalskih borbah 31 sovjet-
skih letal. Pogrešajo eno nemško lovsko 
letalo. 

Berlin, 20. marca. s. Težka nemška bojna 
letala so včeraj z rušilnimi Ln zažigalnimi 
bombami močno poškodovala železniško 
postajo in važno križišče K satoma jo na 
progi, ki vodi iz Voroneža v Kursk. Hudo 
škodo so utrpeli gosti železniški tiri in važ-
ne tehnične naprave na postajnem pod-
ročju. Vojaški vlak z mnogimi tovornimi 
vagoni, ki je bil takrat na postaji, je bil 
popolnoma uničen. 

Sovjetske 
med Doncem in Dnjcprcm 
Berlin, 20. marca, e. Uradno je bil ob-

javljen podre ben seznam sovražnih enot, 
ki so bile popolnoma uničene ali hudo pre-
izkušene v nemškj protiofenzivi med Don-
cem in Dnjeprom, ki se je ko čala z zo-
petno osvojitvijo Harkova in Bjelgoroda. 
Po tem seznamu je sovjetska voj kt od 
13. februarja izgubila 9 pehotnih d :vizij, 
med njimi 3 gardne divizije, 6 pehotnih 
brigad z eno brjgsdo smučarjev, 4 konje-
niške divizije s 3 gardnimi divizijam', 10 
motoriziranih brigad s 4 gardnimi briga-
dami 25 okl pnih brigad s 4 gardnim' bri-
gardami, 2 oklopna polka in 1 pr titankov-
sko brigado Hudo je bilo zbitih 19 pehot-
nih divizij med njim' 4 gardne divizije 5 
konjeniških divizij, 1 gardna motorizirana 
brigada, 6 r klopnih brigad z 1 gardino bri-
gado, 1 oWopni polk in 4 protitankovske 
oklopniške brigade. Nemška poluradna 
agencija je ravedlu tudi številčno označbo 
vseh naštetih divizij. 

Kočljiv p2l3Ž2j ruske vois&e 
Stockholm, 20. marca. s. Sovjetski ra-

dio in tisk prav nič ne prikrivata, da je 
postal vojaški položaj na p-dročju ob Don-
cu izredno težaven za rusko vojsk;. Ru-
ske armade so morale, da bi obdržale do-
sedanje postojanke, uporabiti velike koli-
čine rezerv, pri čemer pa so dosegle sami 
ta uspeh da so se morale umakniti in p;i-
tit ! na bojišču izredno velike žrtve in tu-

di velike količine materijala. 

S Širokega bojfšča 
Helsinki, 20. marca s. Uradna objava 

finskega glavnega stana pravi: 
V zadnjih 24 urah je bilo obojestransko 

obstreljevanje na kopnih frontah na neka-

terih mestih bolj živahno kakor običajno. 
Helsinki, 19. marca, s. Kot odgovor na 

sovjetski napad 10. t. m. na neko finsko 
vas v vzhodni Kareliji so močnejši oddelki 
v zadnjih 24 urah Izvedli zelo učinkovito 
uničevalno ekspedicijo v srednjem odseku 
Karelijske fronte. Potem, ko so vdrli glo-
boko za sovražne črte. so finske čete uni-
čile važno sovjetsko oskrbovalno središče 
s tem, da so pognale v zrak železniški kolo-
dvor z vsemi napravami in skladišči. Po-
rušene so bile železniške proge na 20 toč-
kah in prekinjene sovjetske telefonske zve-
ze v dolgih odsekih. Finski oddelki so za-
žgali nadalje 8 skladišč živil in sena. mon-
tažno delavnico za avtomatsko orožje, po-
pravljalnico za avtomobile s številnimi 
stroji ter nekaj skladišč goriva in na-
domestnih strojnih delov. Vseh je bilo med 
napadom uničenih 34 poslopij, ki so jih 
uporabljali sovjetski vojaki. 

Obenem so ob boku tega odseka drugI 
finski oddelki napadli sovražne prednje 
straže, uničili oporne t^čke in pobili 309 
r dedih vojake v, tFiriEke izgi(be so zelo 
malhne. 

Finsko letalstvo je podpiralo akcije in 
sestrelilo razen enega »Tomahavvka« še 5 
lovcev ter poškodovalo 3 nadaljnja sov-
ražna letala" Sodelovalo je pri uničevanju 
sovjetskih oskrbovalnih oporišč ln zadelo z 
več tonami bomb raznega kalibra določe-
ne objekte. Vsa letala so se brez Izgub 
vrnila "na oporišča. Na Karelijski ožini so 
finska letala uspešno bombardirala rdeči 
letal šči, kjer so nastali požari in kjer so 
bila porušena poslopja. Bombardirali so 
tudi zaklone za čete v sovražnikovem za-
ledju. Na fronti Aunusa je finsko letalstvo 
učinkovito bombardiralo boljševiško vas. ki 
je služila za taborišče. Vsa letala so se 
v-rnila na opirišča. Preteklo noč so sovjet-
ska letala preletela Finski zaliv in zapadni 
predel pedrečja Helsinkov, ne da bi metar 
la bombe. 

Proglas kardinala Seredyja 
Budimpešta, 20. marca, s. Kardinal Se-

redv. primas Madžarske, je pozval s pa-
stirskim listom vse Madžare, naj ce pri-
družijo obramb' domovine. Kadar je do-
movina v nevarnosti, je dejal kardinal, se 
morajo vsi njeni si~ovi združiti in boriti 
proti sovražniku. Treba je prestati v e 
žrtve, žrtvovati premoženje 'n življenje za 
domovino, če donovna to zahteva. Narodi, 
katerih sinovi ne izpolnijo svoje dolžnosti 
in nečejo doprinesti potrebnih žrtev, mo-
rajo propasti. Z zaupanjem v Boga in a 
neomajno predanostjo dolžnosti bo ma-
džarsk" narod izšel zmagovit iz v e h pre-
izkušenj. 

Kako je bil potopljen na severnem 
Atlantiku konvoj 32 ladij 

Berlin, 20. marca. s. O velikem uspehu 
nemških podmornic na Atlantiku, ki ga je 
javilo današnje izredno nemško poročilo, 
se doznavajo naslednje podrobn sti: 

Ko se je 16. t. m. začelo mračiti, £0 
nemške podmonrce opazile na sever oza-
padnem Atlantiku prve ladje velikega so-
vražnega konvoja, ki si je z muko utiral 
pot proti vzhodu. Sčasoma je bilo izslede-
nih še več nadaljnih novih ladij, medtam 
ko je od za pa da divjal izredno hud vihar. 
Ugotovili so, da s;- bili celo na ladijskih 
krovih tovori bojnih potrebščin in surovin. 
Konvoj je plul iz Severne Amerike proti 
Angliji. 

Čeprav je ogromno število rušilcev in 
korvet obkrožalo velik5 konvoj, je roj pod-
mornic dobil ;tik s sovražnikom, kc je iz-
koristil lahko zboljšanje vremenskih oko-
liščin, kar se je zgodilo v prvih popoldan-
skih urah. Med nenadnim napadom na so-
vražni konvoj v ročj na 16. t. m. je *>i)o 
potopljen'h 12 ladij s skupno 77.000 tona-
mi, 4 nadaljnje ladje pa so bile torpedira-
ne. Te ladje, ki so bile nekaj ur igrača va-
lov, so ?e nate potopile. V tem prvem spo-
padu, ko so nemške podmornice pokazale 
čudovit zalet, se je sovražnega konvoja 
polastilo nepopisno vznemirjenje. Sprem-
Ijevalre edinice so pričele lov na nemške 
podmornice, močne skupine letal, ki so de-
loma priletele s kopnega, deloma pa so 
se dvignila z ladij, <*o p segle v bitko, ven-
dar se akcij3 nemških podmornic niti naj-
manj ni zaustavil?, navzlic ojačenju so-
vražnik reakcij. Brez oddiha so bilj zada-
jani novi udarci sovražnim ladjam. Ce so 

bile remške podmornice odbite, o se zo-
pet lahko vrnile in zopet napadle izziva-
joč spremljevalne sile nasprotnika. 

V naslednjih dneh so si uspehi sledili 
neprekinjeno. Neka podmornica je potem, 
ko je potopila en rušilec, ki je skušal ovi-
rati njeno akcijo, vdrla med spremljeval-
ne edinice im potopila veliko sovražno pe-
trolejsko ladjo. Clm bolj se je konvoj po-
mikal proti vzhodu, tem hujša je bila re-
akcija nasprotnika, zlasti s strani letal-
stva vendar so vse enote podmorniškega 
roja do zadnjega torpeda napadale in za-
dajale vedno nove udarce sovražnemu kon-
voju. Štiri dni in štiri roči vo trajale srdite 
borbe. Ob koncu je sovražnik izgubil 32 
petrolejskih ladij in parnikov. kj so bili do-
deljeni prevažanju blaga in potnikov, a 
skupno 204.000 tonami. 

Berlin, 20. marca s. Velike uspehe nem-
ških podmornic poveličujejo večerni listi 
kot mojstrsko delo strateg je. »Berliner 
Bdrsenzeitung« pripominja, da so nemške 
podmornice v prvih 20 dneh meseca mar-
ca potopile 675.000 ton sovražnega ladjevja. 
List podčrtava, da je ta uspeh brez dvoma 
trpko presenečenje za nasprotnika, in po-
udarja. da na formalne izjave ameriškega 
mornariškega ministra Knoxa o učinkovi-
tejši borbi proti nemškim podmorniškim 
edinicam s pomočjo tesnejšega sodelovanja 
med Anglijo, Kanado in Ameriko odgo-
varjajo z nemške stran' ?. nadaljnjim oja-
čenjem podmorniške v -e. To je najjas-
nejši dokaz, zaključr r o nemoči so-
vražnika. 

Jasni vcjnl m mirovni cilji Os! 
Gre za ustvaritev evropske enote, ki bo sposobna izvr-

ševati svoje na loge 
M°nakovo, 20. m'rea. s. Miinchner Neu-

este Nachrichten« zatrjujejo, i a imajo sile 
trojnega pakta m njihovi zavezniki v po-
polnem nasprotju s svojimi sovražniki že 
določene cilje v vojni in cilje v mira. ki so 
popolnoma jasni in strogo odrejeni. je 
naš cilj v vojni premagati za vedno ru-
šilne in negativne načrte naših nasprotni-
kov, piše list, potem je naš cilj v miru 
rešiti Evropo pred novim razsulom. Narod-
nosocialistična Nemčija in fašistična I t " -
lija se ne borita proti Angležem in boljše-
vikom, da bi narekovala Evropi svojo last-
no premoč, temveč za ustvaritev evropske 
enote, ki bi bila povezana za izvrševanje 
svojih r log kot celina in svobodna v živ-
1 jen skem razvoju posameznih narodov. Voj-
ni zakoni so trdi in neizprosni, toda izdan5 

so bili samo za vojno in bodo tuli 
hali veljati, brž ko bo v<\ine konec F 

zem in narodni socializem nočeta niti v du-
hovnem pogledu vsiljevati svojih načel 
drugim, temveč stremita samo po pravičnem 
in trajnem miru v korist vseh narodov. V 
primeri z jasnimi cilji Osi bol j še viška zme-
da Ln razkroj, ki ga povzroča v Evropi, ne 
bosta prišla do besede. To naše prepričanje 
ima svojo najmočnejšo oporo v naših voj-
skah in v notranji sili naših narodov. Pre-
hod iz dobe, ko prevladujejo vojni cilji, 
v lobo, ko bodo obveljali cilji, ki si jah je 
Os postavila za mirni čas, pa mora Evropa 
izvesti sama, ki bo po rešitvi takoj začela 
svojo pot za obnovo. Le v tem primeru 
bomo lahko o tej vojni govorili kot o voj-
ni za osvoboditev in združitev Evrcpe in le 
tedaj bodo popolnoma izčrp° • >ni "ame-

' n 'e tP'3"5 ^rtve, 



Težavno sporazumevanje v Washingtonu 
Nemški komentarji o razlogih Edenavega potovanja 

v Ameriko 
Berlin, 20. marca, a V komentarjih o 

razgovorih Edena v Washingtonu in raznih 
namenih njegovega nenadnega potovanja v 
Ameriko razkrinkuje v zvezi z nekaterimi 
službenimi izjavami iz angleškega vira Po-
litično-diplomatska korespondenca sovr žn-2 
piopagandne manevre zadnjih te Inov in 
kaže v resnici probleme, ki zaposlujejo 
pred vsemi ostalimi angleško politiko. Pred 
Edenovim potovanjem v Ameriko, piše ko-
mentar, so se nič manj kakor trije člani 
angleške vlade potrudili do nad vse odkri-
tosrčnih izjav, da so Angleži odločeni ohra-
niti svoj imperij pre I vsem v interesu miru 
in blaginje sveta, da bi po tej poti ostali 
zvesti svojemu e°>ljnemu poslanstvu ns. 
svetu. Da bi ohiamli ta imperij in obdržali 
na površju ladjo, ki je v veliki nevarnosti, 
se je zdel London, čitamo v tem komentar-
ju, prisiljen vreči v morje mnogo odvisnega 
tovora, o katerem je menil, da to lahko 
stori v breme Evrope. Angleži potrebujejo 
Sovjetsko zvezo kakor zrak, ki ga dihajo. 
Brez boljševiških tolp, ki krvavijo na 
vzhodnih bojiščih, bi bila Anglija že davno 
izgibila zadnjo nado v rešitev. To je raz-
log, zaradi katerega mora Anglija plačati 
ta prispevek, v nadi pač, da ga bo dsla na 
račun evropske celine. To je razlog, zakaj 
se toliko govori o angleško-sovjetskem pri-
jateljstvu in zaradi katerega je bil sklenjen 
zavezniški pakt z boljševizmom za dobo 
celih 20 let. To je končno tudi razlog, zakaj 
ai politični ljudje, kakor je Eden, domišlja-
jo, da bodo lahko zadovoljili boljševizem 
in postavili po tej poti stvari na svoje me-
sto z obljubami Moskvi pri polpiranju n.ie-
nih Jobro znanih imperijalističnih računov. 

Lizbona, 20. marca. s. Portugalski tisk 
pozorno razpraavlja o angleško-ameriških 
razpravah v VVashingtonu glede mirovnih 
načrtov tako imenovanih združenih naro-
dov. Med ostalimi listi ugotavlja »Voz«, da 
bo po teh vesteh ameriškemu kongresu 
predložen načrt za smotreno izrabo vseli 
rezerv združenih narodov in za mirno ure-
ditev vseh nasprotstev, ki bi se mogla pred 
zmago ali po njej pojaviti med njimi. Za-
nimivo je, pravi list, da se zavezniki še 
doslej niso mogli sporazumeti za nobeno 
skupno akcijo in i a je med njimi že sedaj 
mnogo nasprotstev, katerim se bodo pri-
družila gotovo še nova pred dozdevno zma-
go. 

W a s f i l n g t O £ 3 £ k a k o n f e r e n c a 

o p o d m o r n i š k a n e v a r n o s t i 
Bern, 18. marca, s. S pričetkom pomladi 

prihaja na dmevni red podmorniška voj-
na. piše vojaški kritik »Gazette de Lausan_ 
ne«. Ka j se lahko zgodi v prihodnjih treh 
mesec:h ? Izgledi zelo vznemirjajo Angio-
saie. Na konferenci v Washingtonu, katere 
so se udeležili admiral King, glavni povel'-
nik ameriške mornarice, viceadmiral Moo-

roe, zastopniki angleške admtralitete, in 
ofic'rji letalstva, je bilo p. dano sicer kas-
no. toda značilno priznanje, da so zavez-
niki od maja in junija L 1942. izgubili naj-
manj 3 parnike v ak dan. Čeprav upošte-
vamo gradnjo novih ladij, je otvarjanje 
druge fronte v Evropi še vedm-c zelo ne-
varno. Ta fronta bi bila hudo ogrožena, če 
bi se potapljale ladje na potj od proizva-
jalnih aredišč do napadalnih točk in bi iz-
ginili na dr.u me rja dragoceni tovori in 
oskrbovalno blago z a kopne vojske. List 
opozarja, da so zavezniki bolj realist"čni 
kakor lani in da govore manj c drugi fron-
ti. Zaradi izkušenj v severni Afriki od no-
vembra dalje o postali pametnejši. Nji-
hova piva skrb ni priprava izkrcanja v 
bl žnji bodočnosti, temveč obvladovanje so-
vražnih podmornic. 

Buenos Aires, 20. marca s. Ameriški mor-
nariški minister polkovnik Knox si še na-
dalje prizadeva z vedno novimi bolj ali 
manj verjetnimi izjavami za tisk m za 
kongres prepričati široko "avnost da je v 
ameriški mornarici vse v najlepšem iedu_, 
toda sem in tja se med tol-kimi besedami 
najdejo tudi izjave, ki ne prikrivajo nje-
govih velikih skrb; ir. dvga jo zastor, za 
katerim deluje imeriška politika 

V enem takih trenutkov neprostovoljne 
odkritosrčnosti je Knox odkril parlamen-
tu. da se je število osnih podmornišlch na-
padov na konvoje in posamezne zavezni-
ške ladje zadnji čas močno pomnožilo in 
da gre v splošnem vsa pož'vljena delav-
nost podmorniškega orožja skoraj izključ-
no v škodo ameriške mornarice. 

V odgovoru na vprašanje glede usode, ki 
čaka otok Mart;nique in njegovo prebival-
stvo, je minister izjavil dobesedno: Čas 
gre svojo pot in bo dal ob svojem času pri-
trdilni odgovor tudi na druga vprašanja te 
vrste. Na ta način se je Knor izogni odgo-
voru. ki bi bil moral pojasniti, v kakšne 
obupne razmere je zašlo omenjeno prebi-
valstvo po zaslugah znanih amerišk;h si-
stemov pri takih prilikah. 

Ameriške izgnfee v vojski 
m mornarici 

Buenos Aires, 20. msrca. s. Urad za voj-
ne informacije v Zedinjenih državah je ob-
javil, da so izgube severnoameriških oboro-
ženih sil od začetka vojne do danes narasle 
le na 70.030 ljudi in sicer 11.003 padlih, 
12.442 ranjenih, 38.129 pogrešanih in 8.456 
ujetih. O istih izgubah objavlja vojno mi-
nistrstvo nekoliko drugačne številke in si-
cer, da je severnchameriška kopna vojska 
izgubila 45.553 mož in sicer 4.253 padlih, 
7.815 ranjenih, 25.029 pogrešanih in 8.456 
ujetih. Mornariško ministrstvo priznava 
poleg tega še 24.477 izgubljemh mornarjev, 
med njimi 6.750 padlih, 4.42" an jenih in 
13.100 pogrešanih. 

»Prima 

Kitajskem 
U n i č e v a n j e k i t a j s k e g a p r o m e t a ssa J a s a ^ c e j u 

Nankjng, 20. marca. s. Japonski glavm 
stan na Kitajskem objavlja s poudarkom, 
da so v preteklem februarju na. raznih bo-
j'ščih severne Kitajske našteli 12.534 padh 
lih sovražnikov, medtem ko je bilo v isti 
dobi ujetih 7683 Kitajcev. Razen tega so 
Japonci zaplarilj znatno količino orožja in 
municije. Tudi na osrednjem Kitajskem so 
Japonci dosegli sijajne uspehe. Tako so 
jim operacije v Kijangsuju v dobi od 12. 
februarja do 11. marca vrgle ogromne ko-
ličine raznega vojnega materijala. Komu-
nike omenja potem predajo Santunga, kjer 
ee je na pevelje generala Livenlija predalo 
20 000 Kitajcev. Pri vseh teh uspešnih ak-
cijah je živahno sodelovalo tudi japonska 
letalstvo. 

Tokio, 20 marca s. Agencija Domei do-
znava s fronte v Hupeju. da so baterije ja-
ponske vojske ves dan bombardirale na 
Jangceju sovražne parnike. Potopljenih je 
bilo 27 ladij, med njimi 500. 700 in 1500-
tonske in nadaljnji dve ladji po 500 ton. Pri 
Ikangu ie bilo poškodovanih več nadalj-
njih sovražnih ladij po 500 do 1500 ton. Te 
ladje, naložene z vojnimi potrebščinami, 
je poslala čunkinška vlada, da bi ojačila 
vojsko 6. pasu, ki skuša z obupnimi na-
pori zopet osvojiti Ikang, katerega so za-
sedle japonske čete. Vsi poizkusi sovraž-
nika so se izjalovili ob odporu japonskega 
topništva, ki je pognalo v zrak tudi dve 
skladišči streliva, topniške postojanke in 
postojanke sovražnih možnarjev, opazoval-
nice in pomole. 

Doznava se tudi, da sta dva polka čun-
kinških sil skušala zopet zasesti Mice, pa 
sta bila poražena. Dne 16. marca zvečer 
in 17. marca zjutraj so številni kitajski 
vojaki padli, mnogo so jih pa Japonci 
ujeli. Japonci so se polastili tudi vojnih 
potrebščin. Japonske čete izkoriščajo uspeh 
in zasledujejo ostanke sovražnika v smeri 
proti Kiukiamosafangu in proti Mitihi-
taju. Sovražni polk je skušal 16. marca 
zopet osvojiti Ovehikov in Hvajung v po-
krajini Hunan oziroma Hupej ob južnem 
obrežju Jangceja. japonske čete pa so od-
bile naoad sovražnika in mu prizadele hu-
de izgube. 

Angleški pcs»az v Birmi 
Rim, 20. marca. s. Poraz generala Wav-

la v Birmi, ki je moral zapustiti reko Ko-
redan in se umakniti 50 km v izredno dra-
matičnih okoliščinah, daje priliko, da se 
človek spomni na angleško širokoustenje 
v mesecu januarju, ko se je po london- j 
skem pripovedovanju zdelo, da so Angleži 
tik pred zope+no osvojitvijo Birme. V res-
nici je nekaj angleških kolon prodrlo proti 
Akijabu. na področje, ki ne pripada ni-
komur, ne da bi naletele na odpor Japon-
cev. ki vedo. kaj delajo. Na angleško ba-
hanje v januarju je Tokio molčal, ta molk 
pa je bil te dni prekinjen z naznanilom 
velikega udarca, ki ga je japonsko povelj-
ništvo zadalo zopet angleškemu ponosu, in 
sicer v veliko presenečenje angleškega 
javnega mnenja in Cangkajška, ki se čuti 
prizadetega pri izvajanju svojih pomladan-
skih načrtov in v upanju na pomoč. Bo-
dočnost bo sodil3 o drznem anglcameri-
škem sklenu likvidirati najprej Os in po-
tem poraziti Japonsko. Angloameriški stra-
tegi so sklepali sami brez trojnega pakta. 
Dejansko tvorijo vse vojne fronte enotno 
fronto, enotno vojno računovodstvo m 
enotno strategijo. 

Lizbona. 20. marca s. Angleška vlada-
jo te dni skoraj istočasno objavila vesti o 
»četku m tud; koncu svojih vojaških ak-

cij v Birmi. Po izjavah londonskih stro-
kovnjakov je bila ta delavnost zelo ome-
jena. kar pa je najbolj gotovo, je to. da 
so Japonci energično napadli Angleže ob 
izlivu reke Mayu v odseku Rathedaung. 
Japonci so si v teh odsekih najprej zago-
tovili številčno premoč, potem pa so po-
lagoma štrli vse zavezn'ške poskuse za pri-
dobitev na terenu V ostalem pripominjajo, 
da sezona ta čas ni posebno prikladna za 
obsežnejše operacije in da je treba poča-
kati konca monsumske dobe. 

N o v n a č e l n i k J a p o n s k e g a 

g l a s n e g a s t a n a n a K i t a j s k e m 
Tokio, 20. marca. s. Vojni minister je 

objavil, da je bil general Takuro Matsuri 
imenovan za načelnika glavnega štaba ja-
ponskih oboroženih sil na Kitajskem. Vo-
jaški opazovalci pripisujejo temu imeno-
vanju velik pomen, ker je bil general Ma-
tsu doslej vojaški svetovalec pri narod-
ni vladi na Kitajskem. Novi načelnik glav-
nega stana je v sedanji vojni sodeloval v 
borbah za Malezijo in se je posebno odli-
koval pri zavzetju Singapura. 

V Japonskih vo-Sah potsp-
IIena sovražna podmornica 
Tokio. 20 marca, s Iz vojaškega vira se 

je zvedelo, da je japonska mornarica z 
bombami uničila sovražno podmornico, ki 
je prišla v vode. ki so pod nadzorstvom 
Japonske Druga bojna ladia za lov na 
podmornice je razen tega odbila napad 
dveh letečih ameriških trdnjav, izmed ka-
terih je bila ena sestreljena. 

V soboto je izšla nova (20.) Številka ted-
nika Zveze borbenih fašijev v Ljubljani z 
novo bogato in pestro vsebino. Med glav-
nimi članki te številke je prispeval Giov. 
Fontana uvodnik z naslovom »Religioznost 
v vojni«. V članku, ki je naslovljen »Proti 
cilju« razpravlja rmtv> I. TJcitra Lncchesi 
o zadnjih sklepih Nacionalnega Direktori-
ja Fašistične stranke, ki so najbolj potr-
dili, da je zdaj Stranka bolj kot kdaj na 
svojem mestu in Je po svojem vsestranskem 
lelcrvsnju ustvarila najidealnejšo zvezo med 
prvimi črtami in notranjo fronto. Zelo 
aktualna so v nadaljnjem izvajanja Emilia 
Giorgia o svobodi in njenih zaščitnikih, ki 
v žarku luči osvetljujejo globoki pomen 
današnje borbe vse Evrope proti boljševiški 
nevarnosti. Ostali del lista je posvečen služ-
benim objavam Zveze, ki opozarja pred-
vse na svečano proslavo 23. marca t. 1. 
kot dneva obletnice ustanovitve borbenih 
fašijev pred 24. leti. 

Prva pomladna nedelja 
Ljubljana, 21. marca. 

Z današnjo nedeljo smo tudi po koledar-
ju zajadrali v pomlad. Mnogo lep'h dni 
imamo leto- za seboj m pomladna opravila 
so prišla na vrsto prej kakor druga leta. 
Marec, ki je drugače na slabem gla u za-
rodi vremenskih muhavosti, se je vsaj do-
slej dobro držal. Tudi za prvo pom'adno 
nedelio nam je privoščil sonca in teolote. 
živo srebro k ; je vsa jutra od 9. t. m. aalje 
bilo za • poznanje pod ničlo, se je davi prvič 
spet vzdržalo na 2.2 stop. C. V sob: to se 
je nebo oblačilo in je nagajal veter, vendar 
je bilo v zatišju 9.2 stop. C toplote. Dates 
je godoval sv. Benedikt, o katerem prav 
kmečka mrdrost: Ako se jajca na sv. Be-
nedikta dan spravijo 'n pod kokoši dene-
jo, so mladice dobre z a to, da jajca ueso. 
Kar pa se vremena tiče. bi bil naš kmet 
takole bolj zadovoljen: če na sv. Benediktu 
dan sneg leži. trava raste, če jo tudi z bla-
t m nazaj b i ješ . . . Kakorkoli, ^once je 
nastopilo svojo zmagovito pot v pomlad 
poletje, vedno več je luči, vedno več brsti 
sokovja in cvetja. Prišel je čas prebujenja 
in prereda. 

S P O R T 

Korupcija v ameriški vojni 
p r o i z v o d n j i 

Lizbona, 20. marca. s. Iz Newyorka po-
ročajo, da je urad za ameriško vojno pro-
izvodnjo prijavil pristojnim oblastvom 
lastnika ladjedelnice Henrija Kaiserja v 
Richmondu. češ da je že 31 krat kršil za-
kone o preskrbi v vojni. Kakor piše »Uni-
ted Press«, so Kaiserjevi prestopki proti 
omenjenim zakonom bržkone najtežii. kar 
jih je bilo doslej odkritih v Ameriki. Ta 
škandal je izzval po vsej Ameriki zelo ne-
ugoden vtis. tem bolj, ker je ta industrijec 
pred nekaj časa na ves glas proglašal, da 
so niegove ladjedelnice med najbolj pri-
kladn:mi za izdelovanje tovornih ladij v 
serijah in da bo s temi gradnjami porušil 
vse obstoječe rekorde. Kaiser je bil zaradi 
tega deležen največiih naročil in vseh mo-
gočih ugodnosti, da bi tako bolj usjoešno 
izravnaval velike i?gube. ki jih je ameri-
ško ladjevje t r p e l o zaradi osnega pod-
morniškega orožja. Medtem ko je vse pri-
čakovalo. da bo Kaiser v kratkem progla-
sil nove rekorde v gradnji, se je sedaj iz-
kazalo. da je mož skrbel predvseni za last-
ne posle in postal tako kršitelj discipline 
št. 1 pri dobavah za vojno. 

čiščenje v B J K S I 

Berlin, 18 marca. s. O velikih policijsk h 
operacijah nemških in hrvatskih čet v Bo-
sni se doznava iz vojaškega v:ra, da so na-
šli med ubitimi komunisti tudi znanega 
kolovodjo, poveljnika komunistične brigade 
Josipa Vojačka. Nemške in hrvatske čete 
so še nadalje prepodile komunistične tolpe 
v gorska področja, kjer se bodo težko oskr-
bovale V Livnu kakor v drugih očiščen h 
krajih je prebivalstvo sprejelo z veseljem 
nemške in hrvatske čete po mnogih mese-
cih trpljnja, lakote in bede. 

Laži anglosaške propagande 
Rim, 20. marca. s. Današnja objava so-

vražnih nesmiselnosti vsebuje tudi tele po-
dčtke- , .. . 

Radio Newyork: Švicarski tisk piše. da 
se v Jugoslaviji nadaljuje borba patriotov 
proti Italijanom. Nemcem in Pavelicevim 
ustašem Jugoslovanski partizani so pri 
Mostarju uničili eno italijansko divizijo. 
Na bojišču je obležalo ubitih 45 častnikov 
in 2000 italijanskih vojakov. Poveljnik 
295 polka je bil ujet in sicer častnik, k: 
je bil že v vojni v Španiji in Abesimji 
Razen tega so jugoslovanski borci ujeli 20 
častnikov in 1200 vojakov. Jugoslovani so 
razen tega zaplenili 17 tankov in velike 
množine orožja in streliva. 

Zlata Gitsnglenčeva gostuje 
Gostovanje Zlate Gjungjenčeve, naše 

bivše sopranistke in sedanje članice beo-
grajske opere, ki je bilo naznanjeno v na-
črtu letošnje operne sezone, se bo vršilo v 
tekočem tednu. Kot prva predstava bo v 
torek Verdijeva »Traviata«, v kateri bo 
pela svojo popularno V i o 1 e 11 o. Ostala 
gostovanja, ki bodo predvidoma v četrtek 
in soboto, bodo še pravočasno objavljena. 

Ljubljenka našega opernega občinstva, 
ki deluje že nekaj sezon kot članica beo-
grajske opere, je povedala marsikaj zani-
mivega iz svojega sedanjega delovanja. 

Njena največja uspeha v zadnjem času 
sta bili partiji Agate v Weberjevi operi 
»Čarostrelec« in grofica v Mozartovi »Fi-
garovi svatbi«, razen tega je pela tudi Ned-
do v »Glumačih«. Kot bodoči spored pri-
pravlja beograjska opera »Traviato« in 
»Carmen« z gospo Gjungjenčevo. v popol-
noma novi opremi. Trenutno so na spo-
redu razen že naštetih del »RigoleUo« in 
»Seviljski brivec«, pripravljajo pa »Beg iz 
seraja«. 

Gospa Gjungjenčeva bo v kratkem go-
stovala na dunajski Državni operi, v Dres-
denu in Weimarju. Ta gostovanja ji je 
oskrbel generalni muzikalni ravnatelj iz 
V/eimarja Styx. ki je gostoval v beograj-
ski operi kot dirigent »La Boheme«. Po 
njegovi izjavi je našel v tej operi nešteto 
lepih glasov, o katerih se je zelo laskavo 
izrazil. O Zlati Gjungjenčevi pa je dejal: 
»Ko je stopila Mirni na oder, je prevzela 
ona vodstvo predstave, tako, da se je raz-
vijalo vse dogajanje na odru in v orkestru 

Službene objave iz urada CONI-a 
Službena objava lahkoatletske zveze o etošnjem sporedu na atletskem področju 

Objava štev. 2. Ljubljana, 17. marca 
Koledar prireditev. Načelno je bil za pri-

hodnjo sezono določen naslednji športni 
spored za at le fko: 

18. aprila: tek čez drn in strn za vse 
moške in že'ske razrede, 

v maju: izbirne tekme za veliko nagrado 
na srednji progi (1 km). 

v maju: ženski propagandni miting, 
v juniju: prvenstvo društev za moške m 

ženske, 
v juniju: tekmovanje na vab'lo, 
v juniju: pokrajinsko mladiesko prven-

stvo, 
v juliju: peteroboj za seniorje in trcrtjol 

/.a juniorje n ženske, 
v Juliju: prvenstvo po društvih, prvo 

tekmovanje za skuplro A, 
v juliju: žensko prvenstvo Ljubljane, 
v avgustu: prvenstvo po društvih, prvo 

tekmovanje za skupine B, 
v avgustu: žensko pokrajinsko prvenstvo, 
v septembru: splošno pokrajinsko prven-

tvo za skupine A (drugo tekmovanje po 
društvih), 

v septembru: zaključno žensko tekmo-
vanje. 

v okt°bru: društveno prven tvo, tretje 
tekmovanje (za skupino B), 

v oktobru: tek čez drn in strn. 

Dnevi posameznih tekmovanj bodo do-
ločeni pozneje s posebnim oz ;rom na vee 
domač športni spored ln na nacionalni 
športni koledar. 

Društva, ki bi hotela organizirat; katero 
k;li prireditev iz sporeda, morajo za to \ 
teku meseca marca zapra iti pri zvezi Pri-
reditveni stroški in dohodki pojdejo v bre-
me odn. korist društva prireditelja. Nagra-
de za vse prireditve bo odredila in podarila 
zveza. Podrobne sporede za vsako priredi-
tev je treba predložit' najmanj 15 dni pred 
dnevom prireditve zvezi v odobritev. 

Sodniki za tekme. Zveza namerava orga-
nizirati sporazum-o s skupino atletskih 
odnikov p.seben tečaj za scKlnlke priprav 
: ike. Včlanjena društva morajo do 28. mar-
ca t. 1. predložiti seznam onh članov, ki bi 
hoteli obiskovati ta tečaj, pri čemer mora-
jo za vsakega posebej navesti dan njeg ve-
ga rojstva očetovo ime, dovršene študije in 
naslov 9lanovanja. 

Tečaja se bodo lahko udeležili tudi kan-
didati, ki ne spadajo med član' tvo kak-
šnega atletskega društva. Ti kandidat5 mo-
rajo za to zaprositi s posebno prošnjo ki 
mora biti prav tako opremljena s prej ome-
njenimi podatki in tudj vložena do 28. marca 
t. 1. pri zvezi. Bleivveis^va cesta št. 1 a. H 
nadstropje. 

pod vplivom te nenavadno muzikalne ten-
kočutne umetnice in da sem občutil, kako 
sem postal s tem trenutkom prav za prav 
popolnoma nepotreben.« Po njenem nasto-
pu ji je častital s posebno toplimi beseda-
mi Kako ceni njeno umetnost, pa je naj-
bolje dokazal s tem, da ji je poskrbel za 
gostovanja v omenjenih treh gledališčih, 
izmed katerih ima ponudbo za angažman 
v Dresden. Pela bo »Traviato«, »Madame 
Butterflv«. De.ulemono v »Oihellu«, gro-
fico v »Flgarovi svatbi« in Lconoro v »Mo-
či usode«. 

Odveč bi bilo posebej opozarjati ljub-
ljansko občinstvo na gostovanje Gjungjen-
čeve v naši operi. Kajti njene umetniške 
kakovosti so ustvi-r. : med občinstvom in 
njo tako prisrčer umelmški in človeški 
stik, da ga ni moglo prekiniti niti njene 
večletno bivanje v Beogradu. Vsako njeno 
gostovanje pri nas je bilo doslej za žel j eno 
in prisrčno svidenje med njo in občin-
stvom. ki je mnogo sprejelo od nje — če-
sar se dobro zaveda in ji je tudi dalo v 
zameno svoje najtoplejše simpatije, ki jih 
zna pevka visoko ceniti. Kogar Ljubljana 
ljubi — kakor njo ali Gostiča — ta se 
vedno rad vrača znova v sredino tistih, ki 
so mu naklonjeni. In v tem znamenju po-
zdravlja Zlata Ljubljano. 

Maša Slavčcva 

Nesrečna ljubezen — za šport 
Svetovni prvak Walter Rtitt pripoveduje 

o temle izrednem primeru neugonobljive 
privrženosti do športa in njegovih čarov: 

Marsikateri mladi športnik, ki bi rad 
dosegel uspehe, se skuša učiti pri starej-
ših in bolj izkušenih tovariših. Tako je 
storil tudi mladi kolesarski dirkač, ki je 
bil doma iz Bamberga na Bavarskem in 
se je pisal Alojzi j Schiessl. Wal1er Rutt je 
bil takrat trener v Parizu. Schiessl je po-
šiljal tjakaj pismo za pismom z milimi 
prošnjami, naj bi ga slavni mojster spre-
jel med svoje učence. Toda ta mu je od-
govarjal ssmo. da mora najprej doma kaj 
pokazati, potem šele bo lahko mislil na 
Pariz. 

Toda nekega dne se je Schiessl kar na 
lepem pojavil na pariškem dirkališču in 
ko ga je mojster vprašal, ali je doma že 
nabral kaj lavorik, je Lojze odkritosrčno 
priznal, da nobene. Se svoje kolo je pro-
dal ter si z denarjem, ki ga je dobil zanj. 
za silo pomagal na dolgi poti. ki jo je peš 
pretolkel od Bamberga v Pariz. Ker je 
bilo vse res tako, se je mojster usmilil 
tega vztrajnega učenca in ga sprejel v 
šolo. Preskrbel mu je celo stanovanje in 
kolo ter ga po osmih tednih poslal na 
izpit, da bi videl vsaj prve sadove svojega 
prizadevanja. S silno voljo se je Bavarec 
lotil treninga; od jutra do večera se je s 
kolesom podil po dirkališču. Vmes se je 
učil še vsega drugega, kar mora znati 
vsak izkušen vozač in tudi francoščine z 
bavarsk<m naglasom se je privadil za naj-
večjo silo. 

Nekaj dni pred potekom osem tedenskega 
roka je Riitt poiskal primernega tekmeca 
za Schissla in ga poslal na odločilno pre-
izkušnjo. Na tri različne načine ie moral 
Schiessl pokazati svoje sposobnosti, toda 
na vse tri načine mu ie spodletelo. Riitt 
je obupal nad njegovo kariero in ga brez 
dolgih ovinkov spet poslal domov v Bam-
berg. 

Schiessl pa le ni hotel zapustiti Pariza. 
Po dolgem tavanju si je poiskal skromno 
skorjico kruha z umivanjem avtomobilov 
in odtod ni bilo več daleč, da je smel se-
deti v avtomobilu kot sovozač. Ker je do-
bro služil, si je kmalu kupil kolo. potem 
na se ie soet prikazal kot dirkač na cest-
nih d;rkah. čeprav že na dirkališču ni bil 
za nobeno rabo. Tudi na cesti ni nikoli 
nrišel do nobenega vidnejšega mesta, tem-
več je večinoma vozil za vsemi tekmeci 
ali pn kratko malo izstop;l Toda pri prvi 
oriložnosti je spet prišel na d:rko. 

Pozimi so se dirkači umaknili v krite 
prostore m prišel je tudi dan. ko so vozila 
tamkai moštva 24 ur nepretrgoma. V enem 
izmed parov je sop:hal za ostalimi tudi 
Schiessl Naslednji dan ie bilo objavljeno 
v listih- 'Nemška dvojica Schiessl in X. 
sta bila po zdravnikovem nasvetu odstra-
njena z dirke.« Schlessla so skoraj neza-
vestnega odnesli s prostora. To je bi.o 
orecej hudo in res ie o Schiesslu za nekaj 
*?sa izginila vsaka sled. . 

Poleti je ves Pariz ob bregovih Seme 
občudoval udeležence znane plavalne tek-
me »Počez po Parizu«. In kdo je bil med 
temi tudi? - Schiessl! Naslednji dan so 
dnevniki zabeležili o nienr »Schlessla so 
-ri drugem mostu skorai nezavestnega po-
tegnili iz vode in ca odpravili na rešilno 
nns+a'o.« Bil ie ozdravljen za dolgo dobo. 

Minili sta že dve leti in o nesrečnem 
Bavarcu n' bi\o nikier več zivlienjskih 
•mrkov Toda Rutt ie v oni dobi slučajno 
obiskal neko boksarsko prireditev, ki se 
mu ie zdela po zagonetnih imenih na le-

pakih še posebno privlačna. Ne. zdaj bo-
ste mislili, da je bil Schiessl tudi na spo-
redu! Toda to ni bilo čisto tako. Kot zadnji 
par sta se udarila Francoz in Avstralec. 
Francoz je bil Francoz, toda Avstralec je 
bil strašno podoben Schiesslu. čeprav je 
kazal že mnogo znakov PO dobljenih udar-
cih. In tudi to pot je Francoz neusmiljeno 
udarjal po Avstralcu, ki se je res kmalu 
zgrudil. Ko je sodnik naštel do osem. se je 
sicer še enkrat pobral, toda takoj spet. 
padel in obležal. Zdaj je Rutt prepoznal 
svojega starega znanca Schlessla iz Bam-
berga. Stekel je k njemu in ga začel nago-
varjati, toda Schiessl je z zadnjimi silami 
spregovoril samo tole: »Nikar nemški, jas 
sem Avstralec. Pridige v mojo kabino!« 

Ko sta govorila med štirimi očmi. j-i* 
Riitt dokončno odvrni Schlessla od športa, 
kajti vse. kar bo doživel — tako mu j? 
obljubil — bodo samo strašne batjne 1*1*! 
vsem tem je Lo^ze trdil venomer, da j«? 
srečen, nadvse srečen in da ne more bi^i 
drugačen. Verietno je pozneje le ozdrave'. 
si ustvaril nekie svoj dom in morda zdal 
že svojim potomcem pripoveduje, kako trt 
bil skorai posta! svetovni prvak na kolesu, 
v vodi in tudi kot boksar in zastopnik 
Avstralije. 

čisto na kratka 
Hrvatski državni športni vodja Miško 

Zebič je pred kratkim imenoval nove vc-
ditelje v razne športne zveze, med nj :mi 
znane športnike A_nta škrtiča za predsadni-
ka zveze za športe na ledu, inž. Aleksan-
dra Valentekoviča za predsednika, smučar-
ske zveze, Ivana šusteja za predsednika 
plavalne zveze in dr. Josipa Miloša za pred-
sednika atletske zveze. 

Švedski smučar Nils Karlsson je letos 
pravi junak sezone. Po zmogah v najtežjih 
preskušnjah na 30 in 50 km si je zdaj pri-
boril najlepše mesto še v tako imenovanem 
VVasovem teku, ki ga Švedi prirejajo vsa-
ko leto na 85 km dolgi progi v spomin na 
beg švedskega kr. lja Wase iz Salena do 
More. Karlsson je bil prvi tuli n i tej progi 
s časom 5:47:10 pred BoUingom (5:50:06) 
in lanskim zmagovalcem Wiklun<lom (5:54). 
Karlssona je na cilju bujno pozdravljalo 
12.000 gledalcev. 

V Budimpešti je umri, komaj 43 let star, 
znani dolgoprogaš in večkratni prvak Šte-
fan Kulcsar. Pobrala ga je pljučnica. Ku-
lcsar si je pridobil mn->go zaslug za raz-
voj lahke atletike na Madžarskem, bil pa 
je razen tftga tudi neumoren s peresom kot 
sotrudnik znanega madžarskega športnega 
lista »Nemzeti Šport«. 

Madžarska kolesarska zveza je sklenila, 
da bo letos tuii po deželi zgradila 6 novih 
kolesarskih dirkališč, ker hoče, da bi kole-
sarstvo tudi izven glavnih športnih središč 
imelo pogoje za večji razmah. 

Za 16. maja v ženevo določena medna-
rodna nogometna tekma med Madžai~sko 
Ln Švico je bolj ali manj nepremakljiva. 
Madžarski športniki bodo potovali v Švico 
preko Italije. 

Danska svetovna rekorderka v plavanja 
Ragnhill Hveger je dobila spet novo na-
sprotnico, in sicer mlado — tale pridevek 
je skorajda odveč, saj vemo, da je tudi 
Hvegerjeva vse prej kakor etara — pla-
valko Frico Nathansen. Zadnjič je šla 
»mlada« v vodo na 100 r ; in prišla 
iz nje po času 1:06.6. 

Ntereeite se na 
romane Dobre knjige 

GLEDALIŠČE 
DRAMA 

Ponedeljek. 22. marca, ob 15. uri: Mali 
lord. Zaključena predetava za Gill. 

Torek. 23. marca, zaprto. 
Sreda 24. marca, ob 17.30: Prava ljubezen. 

Premiera Red Premierski. 

Premiera komedije Roberta Bracc»: 
»Prava ljubezen«; v kateri igrata glavni 
vlogi Vida Juvanova in Slavko Jan. bo 
prihodnji teden Vsebina je ljubezenska 
/sodba iz sodobnesa časa Dejanje se god; 
v dveh različnih hotelih in v spalnici mla-
dega para Zelo zabavno dejanje m tekoči 
dialogi odlikuieio to lahkotno n prav pri-
kupno delo. Režiser: J. Kovič. 

O P E R A 
Ponedeljek. 23. marca, zaprto. 
Torek, 24. marca, ob 17.: Traviata. Izven. 

Gostovanje Zlate Gjungjenčeve, članice 
beog. Opere, Cene od 35 lir navzdol. • 

Opozarjamo na gostovanje Zlate Gjun-
gjenčeve, članice beogr. Opere, ki bo v to-
rek 23. t m. Pela bo Violetto v Verdijevi 
»Traviati«, eno svojih najpopularnejših par-
tij. s katero Je dosegla menda rekordno Šte-
vilo svojih nastopov v Operi. Njena visoka 
pevska kultura ln kultivlrana igra jo stav-
Ijata v prvo vrsto naših najboljših pevk ln 
sta jo napravili za ljubljenko ljubljanskega 

občinstva za časa njenega angažmana pri 
nas. Njena umetniška potenca ji je prinesla 
tudi zanimanje inozemstva, o čemer pri-
čajo laskave ponudbe za gostovanje in an-
gažmane. 

Radio Ljubljana 
PONEDELJEK. 22. MARCA 19t3-XXI 
7.30 Pesmi in napevi — 8 Napoved časa 

— Poročila v italijanščini — 12 20 Plošče — 
12.30 Poročila v slovenščini — 12.45 (.ahka 
glasba — 13 Napoved časa — Poroč;la v 
:talijanščini — 13 10 Poročilo Vrhovnega 
Poveljstva Oboroženih Si! v slovenščini — 

Koncert rad:jskega orkestra, vodi di-
r ->• Drago M. Šijanec — Glasba za go-

•rkester — 13.45 Pisana glasba — 14 
I la v italijanščini — 14.10 Domovine 
v vojni, himne in pesmi — 14 50 Simfo-
nična glasba — 15 Pomočila v italijanščini 
Napoved časa — Poročila v italijanščini — 
t7.15 Prenos iz rim=kega g!edal;šča »EH-
seo« — 19 »Govorimo italijansko«, poučuje 
prof. d r Stanko Leben — 19 39 Poročila v 
slovenšč ni — 19.45 Komorna glasba — 20 
Napoved časa — ^oročila v itn 1 danščini — 
20.20 Komentar dnevrrh dogodkov v slo-
venščini — 20.30 Orkester pe.^mi. vodi di-
rigent Angelini — 21 Zbor skupine Riona-
le »Lu , :g : Lov« v Firenci — 21.15 Predava-
nje v slovenščini — 21 25 OrV»rter v<">di di-
rigent Oorni Krama*- — 21 55 Zanimivosti 
v slovenrč'nj — 22.20 Pisana glasba — 
?? 45 P o b i l a v italijanščini. 



Poapne^e, ka-11? 
(Samogovor sedemdesetletnika.) 

Sam Bog ve, zakaj sem zadnje čase tako 
strašansko pozabljiv. Prav kakor bi me kdo 
s čaroono šibico po glavi udaril. Ne vem, 
bi se človek jezil ali smejal. 

Preneurono. 
Sinoči smo bili skupaj ob mesečnem se-

stanku sošolcev. Taiio sva sedela, da sva 
si gietiaia obraz v uuraz. faestueset let se 
poziau\a. 6>e na Grabnu sva skupaj drgnila 
boišite klofi. In potem vso gimnazijo aicu-
paj. Vse nase juoiieje sva skupaj prazno-
vala: deset-, pei in uvajset-, triussei-, štiri-
deset-, pet in itirideseu«unc-o m če bova živa 
in zdrava, bova letos že petdesetletnico. Ne 
samo to. Zadujm deset let se udeležujeva 
SKupaili mesečnih sestankov in sploh, i.ioje 
duiicvae oči ga zrejo kot otroka, mladeniča, 
pi^iesuija m peuzijou.sta. Pa mi ne pade 
v glavo, kako se piše, in mi ne. Ze na je-
ziku mi je bilo pravkar, pa sem aoail 
nekak udarec v možgane, prav rahel in ne-
žen, kaKor bi potegnil z vlažno krpo čez 
tablo — in njegovo ime se je pogreznilo 
v noč. 

E, pokojni prijatelj Oskar Dev je bil pre-
brisan. on si je v takin primerih pomagal 
z abecedo. Torej počasi s premislekom: 

A—B-—C—C—-D. Ne vem, če bo kaj s to 
metodo. Dobil bi samo začetno črko prija-
teljevega imena, ki pa je sestavljeno iz 
najmanj dveh zlogov, torej kakih petih črk. 
Ana, takole si bom pomagal: po planinah 
je kaj rad in pogosto lazil. Nak, Planinec 
ni. Gore je opisoval. Tudi Gornik ni. O hri-
bih in doiinah je pisal in tudi Hribar ali 
Dolinar ni. Spomine je pisal v debeli knjigi, 
kakor mašne bukve. čegave spomine ? Ven-
dar svoje. Heureka! Ga že imam. H knjiž-
nji omari stopim in pogledam. 

Lej ga spaka! Saj to je vendar Lužar, 
naš profesor Lužar, ki ga poznamo vsi od 
najstarejšega penzijonista pa tja do naj-
mlajše zijale, in jaz trpinčim svoje uboge 
možgane že od ranega jutra. Polne tri ure 
in še kaj čez. Buteij! Jaz namreč. 

Mar nisem mogel takoj pogledati in bi 
bil bral zlato na rdečem: Janka Lužar ja 
planinski spisi'? — 

Ampak mislim, da vendar nisem tak ne-
umnež, namreč kar se tiče logike. Vsak bo 
namreč iskal po hribih Hribarja, po plani-
nah Planinca in po gorah Gornika, ne pa 
Lužarjev! še sem junak. 

Prav natanko še vem, kedaj se je bila 
bitka pri Maratonu, čeprav je bilo to štiri 
stoletja pred našim štetjem in še nekaj čez. 
Tudi še dobro pomnim, kedaj se je začela 
in končala prva svetovna vojna. Ampak 
kedaj se je začela druga svetovna vojna, pri 
najboljši volji ne morem povedati. 

Pred šestdesetimi leti sem poslednjikrat 
ministriral proštu Jarcu pri Sv. Jakobu v 
Ljubljani, še danes varn izmolim Konfiteor 
kakor očenaš. Oni dan sem pa imel napisati 
naslov na svojo rodno sestro, pa mi je tre-
nutno iz glave šinilo njeno krstno ime. Mi-
slim, da bi bil to višek razmišljenosti. 

Prav natanko se spominjam požara v 
Rogovili na naši dragi Strmici leta 1875, 
ko še nisem bil izpolnil tretjega leta. Ponoči 
je bilo. Vsa vas je tekla gasit, moja mati 
me je zavila v star predpasnik in me nosila 
po vasi, čez da ne bi prišli tatje. 

»Vidiš lučko?« mi je pokazala proti Ro-
govili. 

»Lučka!« sem vzhičeno ponovil — in to 
»lučko« vidim še danes pred svojimi duhov-
nimi očmi. 

Prav sedaj pa z vso vnemo, toda brez 
uspeha premišljujem, kaj sem včeraj opol-
dne jedel, žgance? Nak. Morda ješprenj? 
Tudi ne. Pa kaj bi si belil glavo, če pa sem 
prepričan, da bo vse zastonj. 

Ka j bo, kaj bo, sem premišljeval, če bom 
vse pozabil in sem stopil zadnjič k mlademu 
padariu. Le zakaj nisem šel k kakemu sta-
rejšemu mojih let! ? Da imam sem pa tja 
malo naduhe in da sem postal precej po-
zabljiv, sem mu potožil. V nogah pa da 
sem trden in da bi splezal še na najvišjo 
češnjo zlasti če bi bila polna. Koliko da 
sem star ? (čemu vedno taka neumna 
vprašanja?!) Da sem pri teh letih krasno 
ohranjen, je podčrtaval in da naj bom lepo 
zadovoljen, mi je namrdaval, da sploh še 
tlačim to našo ljubo žemljico. Naposled mi 
je ponudil desnico in mi pomežiknil, kakor 
bi se hotel malo ponorčevati. Plačal sem 
honorar in šel. Ti fant, ti! Je mar sedem-
deset kakšna starost? Kje !? 

In naposled tisti jubileji s srečanjem 
očaka Abrahama! še materino mleko se 
mu ni dobro posjšilo okoli ust in že se 
najavi, češ naj ga proslavijo, kakor tistega 
Turka, ki jih je bil baje izpolnil poldrug 
sto in še nekaj čez. Jaz sem ob svojem pol-
stolctju tekmoval z devetletnimi otroki v 

aj moram® vedeti o prehran! 
Že zadnjič smo z daljšim člankom odgovorili na to vprašanje. Danes 

naj sledijo nekatere važne dopolnitve. 

Vitamin A (antiksercftalmičen) je po-
treben za funkcioniranje žlez in za odpor-
nost telesa preti infekcijskim boleznim. 
Pri po manjka ijti tega vitamina zboli oče-
sna roženioa. Nahajamo ga zlasti v mleku, 
rumerjaku, v živalski drobovini, v ribjem 
olju in v zelenem delu povrtnine, v korenju 
in paradižniku. 

Vitamin B (antinevritlčen): pomanjka-
nje povzroča slabenje telesa in hujšanje. 
Ta vitamin vsebujejo skoraj vsa živila, 
zlasti korenje, špinača. ohrovt; največ pa 
ga ie v kvasu. 

Vitamin C (antiskorbutičen): pomanj-
kanje tega vitamina povzroia otroški 
skerbut in bolezen dlesni (izpadanje zrb). 
Vitamin C je skoraj v vseh živiih, zlasti 
mnogo ga je v zeleni papriki, špinači, v 
limonah, pomarančah, rdečih jagodah, v 
parad zniku in v redkvicah. Občutljiv je za 
visoko temperaturo. S predolgim kuhanjem 
ga uničimo, oziroma se stopi v vodi. Zato 
take vede ne smemo odlivati, temveč jo 
uporabljamo za juho ali dodatek k drugim 
jedilom. 

Da dobi hrana boljs okus. da se dražijo 
prebavila in tudi živčni sistem in da se 
ustvarja v človeku občutek telesnega ugo-
dja, ji dodajamo tudi nekatera 

dražila in nasladlla. 
To so predvsem zač mbe: sol, poper, pa-

prika. hren, čebula, česen, gorčica, cimet, 
vanilja itd. že v uvodu smo poudarili, da 
so za.čimbe danes še bolj potrebne, ker je 
hrana pusta. Začimbe ne z boljšajo samo 
okusa hrane, temveč služijo pri težko pre-
bavljivi jed: tudi sami prebavi. Vendar 
pri uporabi začimb ne smemo pretiravati, 
da ne škodujemo zdravju. Vsekakor si mo-
rajo gospodinje oskrbeti mnogo čebule, če-
sna, paradižnikove mezge in razn'h doma-
čih dišavnic. 

V skupino nasladi! spadajo: kava. čaj 
in alk holne pijače. Vplivajo osvežilno na 
človeški organ'zem, pospešujejo duševne 
procese, preženejo trudnost in d.ažijo že-
lodčno sluznico k izločevanju. Alkohol je 
še poleg tega hranilo, ker se pretvarja v 
telesu v energijo. Alkohol prihrani telesu 
tolšče ln ogljikove hidrate, d& nam v mra-
zu občutek toplote in ugodja ter draži že-
lodec k prebavi. Nedvomno ima v zmer-
nih količinah za odrasle svoje prednosti, 
dasi je njegov vpliv na stanice organizma 
škodljiv. Starejšim ljudem in slabotnim 
bolnikom ga zdravniki priporočajo za zdra-
vilo. 

Množina hrane, Id jo človek potrebuje, 
je odvisna od raznih činiteljev, od starosti, 
spola in teže, dalje od energije, ki jo po-
rablja z gibanjem in delom, ter končno 
tudi cd temperature in podnebja, v kate-
rem živi. Porabo hrane računamo v kalo-
rijah in sicer: za sedeče poklice 2200 cal, 
za težje delavce 3000 do 3600 cal in za 
težke celo do 5000 cal na dan. Ena kalo-
rija (cal) je tista množina toplote, ki je 
potrebna, da ogrejemo en kilogram ali en 
liter vode za eno stopnjo Celzija. Navedene 
količine kalorij, ki jih človek potrebuje da-
nes ne bomo mogli vsikciar dosezati. Otro-
ci in žene potrebujejo manj kalorij. Mo-
škemu v starosti 30 let bi zadoščalo za 
24 ur tudi 1500 cal, ako bi popolnoma mi-
roval. Zato se pri pomanjkanju hrane iz-
ogibamo nepotrebnih telesnih naporov, da 
porabimo manj kalorij. Zdravniki računajo, 
da potrebuje človek povprečno za vsak kg 
teže 36 kalorij. 

Potrebno množino kalorij dobiva organi-
zem v obliki hrane z ustrezno količino 
hranilnih snovi: ogljikovih hidratov, be-
ljakovin in tolšč. Te snovi pa morajo biti 
v določenem razmerju. Zato moramo uži-
vati mešano hrano. Najbolj primerna Je 
hrana, ki vsebuje beljakovine, tolšče in og-
ljikove hidrate v razmerju 1:1:10. Koliko 

maratonskem teku in nisem bil zadnji, še 
lani sem skakal z otroki v višino. Z lica 
mesta sem skočil nekaj čez pol metra. Res, 
da sem se bil malce potolkel po kolenih, 
skočil sem pa le! In tega nisem pozabil. 

če bom še kedaj imel kaj besede v na-
šem javnem življenju, na vsak način pred-
lagam za Abrahamovo starost izpolnjeno 
petinsedemdeseto leto. Tako upam, da ne-
koč tudi jaz tak življenjski jubilej malo 
popraznujem. 

Takrat si bomo voščili: »V višjih letih, 
v manjših grehih!« 

teh hranilnih snovi imajo posamezna ži-
vila, je ugotovljeno po analizah ln raz-
vidno v tabeli živil, ki je objavljena v bro-
šuri »Najnujnejše znanje o sodobnem ku-
hanju.« (Tiskovna zadruga.) 

Povprečno potrebuje odrasel človek 500 
g ogljikovih hidratov. 25 do 80 gramov 
beljakovine in 50 g tolšč. Znanstvene pre-
iskave so dognale, da pOrabi odrasel, sre-
dnje zaposlen človek za v«ak kg telesne 
teže dnevno: 1 g beljake-vin. 1 g masti, 6 
do 7 g ogljikovih h*dratov in 30 do 3 g 
vode. Tolšče in o^iikovi hidrati se lahko 
med seboj zamenjujejo. 

Odrasel človek užiie na dan okri>g 1.80 kg 
jedil. 

Rastlinska hrana ima manjšo hranilno 
vrednost: zato je irrramo več zau?iti. Kdor 
se hrani le z rastlinsko hrano, poje na dan 
do 3 kg jedil Množina izrabljenih živil 
mora biti toMkšna. da zadošča vsem red-
nim potrebam telesa in je še ostane v re-
zorvi. Telesno delo viša potrebo po ener-
rriji in zahteva za to več hrane. Tudi po-
zimi potrebujemo več hrane; vendar se to 
povečanje naj ne nanaša na bek'akovne. 
temveč na t o1 šče oziroma na ogljikove hi-
drate, ki jih organizem po potrebi pre-
tvarja v tolšče. 

Premajhni količini živil s'edi nezadostna 
prehrana, ki je prav za prav kroničen 

glad in tudi lahko sam sam povrroč' smrt, 
navadno pa telo napravi sprejem1 jtvo za 
različna obolenja; z asti te jetika cg aša pri 
. ^tuaii, ia se iiezauosta: ali neprimerno 
hranijo. Neprimerna jc hrana, ako sesta-
vine niso v ravnovesju. 

Katere lastnosti naj ima hrana? 
Rekli smo, da mora biti metana In naj 

vscbuie v določenem razmerju vsa potreb-
na hranila. 

rrar-m nmcnl. V nor-
malni^ časih se zlasti v mestih vel'.ko 
preveč jč. S preol i!o hrano se obremenju-

- - - organi, zato se 
organizem prej irtroši. Dane« smo gotovo 
vsi na potu, da prehrano omeiimo na nuj-
no potrebo. Tako zaradi zdravja ni treba 
sva.riti. da se moramo izogibati zlast5 pro-
več zib«J'eni hrani in preobilnemu zaužl-
vanju mesa. 

Ako govermo o zmernosti v prebrani, 
ne mislimo, da je treba hrano kr<*iH nod 
. . . - r - t r ^ b o . T^r^m mora biti izdatna 
po koliCni kalorij in naj vsebuje vsa po-
trebna hran "a Pri^T to<*a Pa mora biti 
zajetna. oku«na in lepo p®Btre*er»a. Hrana 
mora vzbuiati tek ln dražiti k Mečevanju 
prebavne ž'eze. kar je potrebno za pre-
bavo hranil. Zadostiti mora uStku hrane 
in obenem n*s't !ti. Vs® to je dan»s Se po-
sebno važno, ker je potrebno, da organi-
zem v zmanjšani koičini zaužito hrano 
docela Izkoristi ter jo dobro prebavi. 

i it ropot en? 
Večina motornih prometnih sredstev 

proizvaja pri svoiem gibanju ropot, ka-
terega najbolj občutijo potniki sami. Ce 
se pelješ po železnici ali pa celo letiš z 
letalom, pa tudi če greš samo peš. že ti 
udarja na uho ropot, katerega se pa člo-
vek sčasoma le privadi, kakor vsake dru-
ge stvari. 

Ce zadenejo zračni valovi, ki nihajo v 
nekem redu, na naše uho, tedaj imamo 
občutek, da slišimo šum. Ce so valovi har-
monični. tedaj slišimo jasen ton ali celo 
akord. Ce so pa neurejeni, tedaj govori-
mo o ropotu. Ker pa je naše uho precej 
nezanesljiva priprava za razlikovanje po-
sameznih jakostl šuma, so fiziki uvedli 
posebno merilo, čigar enoto imenujemo 
f o n. Fon je tista najmanjša razlika med 
dvema tonoma, ki jo more naš slušni or-
gan še občutiti. Ce razvrstimo dogodke 
glasovnega značaja, ki jih srečamo rn 
vsakdanji življenjski poti, vidimo slede-
čo razpredelnico. Odpadanje listja povzro-
ča šum jakosti 10 fonov, šepetanje 20, 
glasno govorenje 60, ropot na cesti 70, ve-
lik orkester 90, motorno kolo 100, letalo 
120; pri 130 fonih pa že občutimo bole-
čino. Šuma, oziroma ropota preko 130 fo-
nov torej ne slišimo več, ta jakost je ne-
kakšna meja med slišnostjo in bolečino. 

Pri močnem ropotu se sprosti že tudi 
precej energije. Zvočilo, oddaljeno tri me-
tre, ki proizvaja teko močan šum, da ga 
še komaj prenašamo, oddaja v svojem va-
lovanju 5 konjskih sil v prostor; velike 
ladijske sirene pa spuščajo tudi do 10 
konjskih sil v sinje nebo. Ce bi se pa mi-
lijon ljudi mirno razgovarjalo, tedaj bi 
morali ti ljudje govoriti poldrugo uro, 
preden bi mogla ta energija spremenjena 
v toploto, segreti čašico čaja. 

Vsakdo misli, da se pri pogovarjanju 
dveh oseb proizvaja dvakrat toliko šuma, 
kakor če bi govorila ena sama oseba. Te-
mu pa ni tako. Govorjenje enega človeka 
je približno 30 fonov. Ce se mu pridruži 
še eden, tedaj proizvajata oba skupaj sa-
mo 33 fonov, ne pa 60, kakor bi priča-
kovali po naših računih. Vsaka podvojitev 
energije ojači zvok torej za tri fone. De-
set ljudi ne proizvaja pri govorjenju 390 
fonov, ampak le 40. Popolnoma umijiv se 
nam zdi ta pojav; če pomislimo, da tudi 
dve enako močni žarnici ne razsvetlita 
dvakrat bolj kakor ena sama, ali dvoje 
enakih barv, recimo zelenih, ne vidimo 
bolj zelenih, kakor eno sama 

Najvišjo stopnjo v lestvici ropota zavze-
ma letalo. Ali ne bi mogli zgraditi takega 
letala, ki ne bi nič ropotalo? Pri današnji 
tehniki je to nemogoče. To mejo moremo 
s potrebnimi ukrepi znižati, ne pa popol-
noma odpraviti. Predvsem ima največji 
delež zračni vijak. Tudi motor je soude-
ležen pri ropotu, ne toliko s svojimi ek-

Arkadij Ave-rčenko: 

Ruski pisatelj Arkadij Averčenko 
je ob boljševiški revoluciji pobegnil 
iz Rusije v Carigrad, kamor se je za-
teklo tudi nešteto drugih beguncev. 
Pozneje se je preživljal v raznih me-
tih Evrope s pisanjem šaljivih črtic. 
Pred nekaj leti je umrl. V naslednji 
črtici se norčuje iz prerokovanja uso-
de po črtah v dlani. 

Zelo lepa clama se je obesila za gumb 
mojega suknjiča in prijetno zagestolela: 

— Pojdite k hiromantu, ki vam bo z 
dlani čital usodo. 

— Ka-aj? 
— Rečem varn, — idte k hiromantu! 

Tiste skrivnosti so taka prelest. Kratko-
malo, vi morate iti k hiromantu! Ti hiro-
rnanti v Carigradu so nekaj prav poseb-
nega! 

— Ne grem za nobeno ceno — sem 
tehtno odvrnil. — Moje noge ne bo tam — 
ali bolje rečeno — moje roke ne bo pri 
hiromantu. 

— No, pa če vas poljubim, — potem 
pojdete? 

Kadar se prenese kakršnokoli vprašanje 
na resno in stvarno podlago, me začenja 
namah zanimati. 

— Pametna ponudba — sem zamišljeno 
dejal. — A kdaj moram iti? 

— še danes. Takoj zdaj. 
Tvrdka se je pokazala kot solidna, ki 

se ni bala izdatkov. 
šel sem. 

Rimski patrieji, ki so se bih naveličali 
življenja, so strup, preden so ga vzeli sa-
mi, preizkusili na svojih sužnjih. 

Če je suženj um ral lahko in brez bo-
lečin, — je patricij mirno sledil njegove-
mu zgledu. 

Sklenil sem ravnati se po tem preizku-
šenem načelu: najprvo pogledati, kako pre-
rokujejo drugim, potem še-le sam stopim 
za skrivnostni zastor bodočnosti. 

Pri ruskem poslaništvu je vedno natr-
pano polno brezposelnega občinstva. 

Stopil sem k vratom poslaništva, izbrai 
tam nekega mladega človeka v vojaškem 
kroju brez našitkov, pristopil k njemu, ga 
poprosil za ogenj in kar naravnost začel 
o stvari sami: 

— Ste li bili že kedaj pri hiromantu? 
— sem ga vprašal. 

— Nisem bil. Ka j pa je? 
— Nimate zdaj nobenega opravka? 
— Popolnoma nobenega. Tretji mesec že 

iščem delo. 
— Potem greva k hiromantu. To bo stalo 

dve liri. 
— Ka j pa mislite, dragi moj! Dve liri!!! 

Odkod naj jih vzamem? Saj še borih Ib 
piastrov ne zmorem. 

— Vi ste čudak. Sai ne brste vi sami 
plačal', ampak jaz boiji plačal vam dve liri 
za to nadlegovanje. Samo rod tam prg~- • 
jem. da bom jaz zraven pri prerokovanju. 

Mlad človek je ves zardel prišel v za-
drego neznano zakai, pogledal na svoji 
roki, zavzdihnil in dejal: 

— No. pa kaj. — pojdiva. 
Hircmant naju je sprejel jako lju-

beznivo: 
— Hiromatika, je prijazno razložil — ' 

je zelo natančna veda. To ni kakor kaka 
štaba baba ali prerokovanje iz kavine go-
šče. Vsedita se. 

Na mizi je ležala človeška lobanja. 
Priblžal sem se, potisnil brez namena 

prst v prazno očesno votlino in rr 'trosono 
vprašal: 

— Vaša lobania ? 
— Seveda, moja. čigava pa ? 
— Strašno prijazen obraz. Pr kuoljiv na-

smešek. Povejte mi, ali jo rabite v pra-
kt čne namene, ali pa jo imate kar tak6 
kot fino drobnarijo. 

— Dovolite, to je lobanja nekega kaldej-
skega čudcdeln'ka iz Memfisa. 

— A vi pravite, da je — vaša! Sicer pa 
to ne snada sem. Povejte srečo temu mla-
demu človeku. 

Moj novi znanec je plaho iztegnil proti 

hiromantu svojo desno roko, a ta Jo je od-
rinil in dejal: — Levo. 

— Mar ni vseeno: desna ali leva? 
— Nikakor ne. Samo na levo roko vam 

lahko povem srečo. Torej tu je pred me-
noj vaša levica . . . No, kaj vam bom pa 
povedal ? . . . Vi ste stari 52 let. 

— Bom šele ( je tiho odvrnil moj »pa-
tricijski suženj«). Zdaj sem jih še le 24. 

— V: se motite. Ta le črta tukaj kaže 
da ste že malo več ko 50. Potem boste vi 
pač živeli do . . . do . . , Vrag vedi, kaj je 
to?! 

— Kaj neki? sem se zanimal. 
— Nikoli še nisem videl bolj čudne roke 

in bolj nenavadne usode Ali veste, ko-
liko časa boste še živeli, kakor pove ta 
popolnoma zanesljiva črta?! 

— No? 
— Do 240. lota. 
— Precej! — sem zavidljivo zamomlial. 
— Ali so motite? — jo s sladkim gla-

som pri-amni lastnik čudne roko. 
— Som pripravljen staviti svojo glavo! 
Sklenil se jo šo n'že nad roko. 
— Ne, to lo črto!!! To je reka i Izred-

nega. No p:g'eite tu som in pa tu som! 
V nedavni preš^sti ste b i l vi zaporedoma 
dvakrat na krakovskih prestolih — prvi-
krat Približno 30. drugič približno 40 let. 

— Dovol to. — jo plaho d°jala kronana 
osebnost, — 40 in 30. to je že 70 let. 

— Ne vem. nič no vem, — je obupano 
vpil hircnant in se grabi! za aiavo. — T i 
je prvi tak primer v moti 50'etn! praks'. 
V: nrokleta roka me bo pripravila ob 
pamet! 

Zrušil so je v na^anjač in njegova glava 
je onemoglo zdrknila na mizo r'aven kal-
deisko lobanje. 

— A kaj se je zgodio? — sem sočutno 
vprašal. 

— To se je zgodila, — je s toka je vzkTik-
nil hiremant, — da je bil ta gosood. ko 
je bil na prvem prestolu, umorjen od za-
rotnikov'! Tu naj so ram vrač izpozna. 
Umorjen, a sodi tu. Se pogovarja!!! Pripe-
ljali ste k nam klijenta. Lepa reč! 

sploziiami. temveč zsradi trenja posa-
meznih tekočih delov, posebno pa zaradi 
tolčenja zaklopk, ki se odpirajo in zapi-
rajo z veliko hitrostjo in pos^škom. Die-
slov motor predstavlja že izpopolnitev 
oziroma omejitev pri ropotu. Tudi aero-
dinamično prekritje motorja, ki je izobli-
kovano tako, da se motor pravilno hlrsdi, 
tudi zniža ropot za nekaj fonov. Najhuj-
še ropotalo je pa izpušna cev. Marsikdo 
bo pomislil: zakaj pa avto ne ropoče? Vsi 
avtomobili so opremljeni s pripravo, ki 
šum duši; izpušna cev je napeljana tako, 
da se uniči oziroma izpremeni v toploto 
vsa energija, ki jo imajo plini pri vstopu 
v izpušno cev Na žalost se pa s tako pri-
pravo učinkovitost motorja precej poslab-
ša. Ker je pri letalu vsaka konjska sila 
motorja, ki bi šla pri dušenju v nič. dra-
gocena, zato tudi konstrukterji ne upo-
rabljajo takih dušilcev. 

Drugi izvor ropota je zračni vijak: 120 
fonov! Ce zamahnemo s palico po zraku, 
slišimo šum. Palica se ukloni, prične se 
tresti in ti tresljaji povzročajo ropot Zra-
čni vijak je tudi v tem primeru palica, 
vrt se zelo hitro okoli svoje osi: približno 
2000 obratov v minuti. Ce zmanjšamo šte-
vilo obratov, ali pa če uporabimo vitkejši 
zračni vijak, kakor so pokazali poizkusi, 
tedaj moremo znižati ropot za nekaj fo-
nov. Ce na vsakem delu izboljšamo in se-

še o volku 
V ponedeljski izdaji »Jutra« št. 11 od 

15. t. m. se je g. dr. černič malo ponorčeval 
iz mojega dopisa »O volku in našem jeziku« 
od preteklega tedna. Trdi namreč, da so 
moje navedbe o volku, ki je »odnesel svoj 
plen na hrbtu v goščavo«, samo lovska la-
tinščina ali kakor smo ji rekli kratko la-

; tovščina. Z drugimi besedami je to navadna 
potegavščina, po domače povedano pa laž. 

Difficile est satyram non seribere, toda 
premagati se moram, da ostanem stvaren 
Navesti in podčrtati hočem samo gola 
dejstva. 

Na koncu svojega, gori omenjenega do-
j pisa sem izrecno pripomnil, da jamči za 
' istinitost večkrat omenjene prigode moj 

starejši brat Andreje, ki bi ga, že več ali 
manj betežnega, prav gotovo ne mešal med 
otrobe, če bi bil nameraval pisati sam6 
latovščino, žal, da ne more zdaj k nam, mi 
pa ne do njega, če bomo pa ostali živi in 
zdravi, morda še nanese prilika, da bo po-
trdil, kar sem trdil in napisal Jaz . . . 

Na j Ima volk rame, pleča ali hrbet ali 
pa vse troje, za raziskovanje dejstva sa-
mega ni odločilno. Tudi glede trditve, kako 

Spominjajte se slepili! 
— Ste bili res umorjeni na prvem pre-

stolu? — sem vprašal s strogim glasom. 
— Pri moji veri, ne. Ves te . . . SlužIl sem 

kot kapetan v markovskem polku, a kar 
se prestola t i č e . . . 

— Pa vendar tale črta — tale tu! Je 
ves besen vpil hlromant ln bezal s svinčni-
kom v mirno kapetanovo dlan — Tu je 
en prestol in tu drugi! A kaj pa je tole? 
Ka j je to? Jasno: umorjen od tujih rok. 

— Nikar se ne razbuijajte! — sem po-
mirljivo dejal. — Saj ste sami pravili, da 
bo njegovo veličanstvo doseglo 240 let. 
čemu se torej vznemirjati nad vsako ma-
lenkost j- ? Rajši poglejte, kdaj in kake 
smrti bo zares umrl, takorekoč — brez 
goljufije! 

— Kakšne smrti bo umr l ? . . . Prosim 
va.šo roko . . . Hlromant je zapiči svoj ja-
strebsk pogled v kapetanovo dlan ln vno-
vič se je na njegovem licu jasno odražal 
strah. 

— Nu. kaj? — sem nestrpno vprašal. 
— Saj sem si mislil, da bo spet kaka 

grdoblja. — je obupano zastokal hlromant. 
— In sicer? 
— Veste na čem bo umrl? Na porodu 
Midva sva zares osupnila. 
— Se ne mot te? če vzamete v poštev 

njegov spol. kakor tudi njegovo prlletnost, 
katero. . . 

— »Katera, katera!!« Nič, katera! Saj 
nisem rtrok. da bi iz mene norce brili in 
vi tud: niste otrek. da bi jaz vam lahko 
lagal. Povem vam po pravici samo to, kar 
vidim. A jaz vidim nekaj takega, da je i 
terra mladega človeka i mene treba spra-
vit' v norišn'co!!! Sam satan je napisal 
ra vašo dlan te Antikristove znake!! 

— Ka j pa šo. satan! — je v zadregi za-
memljal mladi človek. — Ta tvrdka se 
prišteva k enim Izmed najbolj solidnih: 
Knaus In TTenkelman, Berlin, Friedrlch-
strnsse 345. 

Oba .Iva sva ga debelo gledala. 
— Gos?"da, ne srdta se na me . . . Saj 

sem vama vendar izprva ponujal desno 

l o t a B e k A : 

Zadnje pcsvetilo 
(Sonetni venec) 

Glej, šel sem pot nega 
zemeljskega! 

Joz. 23-14. 
1. 

Izp61niJo naj srčni se obeti, 
ki so noči rodile jih brez spanja, 
ki vsa so moja spremljali dejanja: 
v slovo še z vencem te želim objeti. 
Nemara so že moji dnevi šteti 
ln navček konec mojega dognanja 
lz dalje z mračnim glasom že pozvanja, 
zato je treba, sin moj, pohiteti. 
O, kolikrat z zadržanim korakom 
poromam tja, kjer sredi polja Žale 
samevajo, in vrnem se pred mrakom. 
Da bi še leto dni z menoj kramljale, 
ljubo naj zvežem v venec z žalnim trakom 
vse sanje, ki s teboj so vasovale. 

2. 
Vse sanje, ki s teboj so vasovale, 
postale spet so bajni svet resnice. — 
Na Krasu so plahnele zelenice, 
vroč veter vel od morske je obale. 
Da, v Juliju b!16 je, ko so male 
in srčno dobre vile rojenice 
zavitega prinesle te v plenice 
in zibko pisano mehkč postlale. 
O tisočdevetsto deveto leto, 
ki v njem Bogu sem himno pel zahvale^ 
da bi nikoli ne bild spočeto! 
Kako so rane v zadnjih letih Kgale, 
kako zvenelo je usodi dleto, 
naj vpletem v poslovilni magistrate. 

3. 

Naj vpletem v poslovilni magistrale, 
kar seje kdaj in kar mladost požanje, 
kar v deških dneh so čarale ti sanje, 
ki žal le mične sanje so ostale. 
Za hrošči bosopet si lazil v skalo, 
po rakih tipal, stisnjenih v kotanje, 
motril postolke v zraku trepetanje, 
metulje zbiral, cvetke in kristale. 
Odkod, zakaj, čemfi vse to? Le mati 
ln morda očka točno še pove ti, 
drugih ti treba nI izpraševati. 
Se nama vsega n?s' htel verjetL — 
Verjemi vsaj sedaj, moj sinko zlati, 
mord& potem mi laže bo živeti. — 

Dalje prihodnjič. 

štejemo vse pridobitve, dobimo, da sliši 
potnik v letalu le šum 60 do 70 fonov, to-
rej toliko kakor recimo v vlaku. Prva 
potn ška letala so bila dosti na slabšem: 
100 fonov! Torej je razlika že velika; 
predvsem gre to na račun boljših motor-
jev in pravilno zgrajene potniške kabine. 
Kljub vsemu navadni zemljani še vedno 
slišimo, da letalo grmi preko nas, saj ni 
nikjer nikakega dušila. ki bi nas varovalo 
pred takimi ropoti. glede katerih so na 
boljšem potniki v kabinah. 

in jagitfetis 
se »nosi oprtav«, bi pripomnil, da volk 
pač nima rok, ki bi plen držale na hrbtu, 
kakor mamica svojega malčka, zato ima pa 
gobec z ostrimi zobmi, ki jih zasadi v vrat 
svoje žrtve, ki si jo naloži na hrbet ter 
jo oprtav odnese v goščavo. 

Na j še omenim, da v Koslerjevih gozdo-
vih, ki so segali skoro do Strmice, v tistih 
časih prav gotovo ni bilo udomačenih vol-
kov pa tudi ne njihovih bratrancev, namreč 
psov volčjakov, ki bi bili morda priučeni na 
lov drobnice ali drugih živali. Tistikrat v 
naših krajih sploh ni bilo volčjakov, še 
manj pa policijskih psov. Pravim: v naših 
krajih, da ne bo kje kamna spotike. 

Gorostasna je slednjič primera, kako volk 
odnese jagnje ali ovco v goščavo, s slikami 
lovčeve svatbe in lovčevega pogreba: »2a 
lovčevim pogrebom pretaka medved debele 
solze, na svatbi pleše lisica z zajcem itd.« 
Gospod doktor, ta pa res ni doktorska. 
Glede psov jazbečarjev ali jerebičarjev ln 
drugih naj se pa oglasi poklicni lovec. 

Vsa čast gospodu dr. černiču kot razisko-
valcu naših besed, ampak v polemiki Je 
— kako bi rekel, da ga ne užalim — preveč 
občutljiv. 

S tem je zadevica zame končana. 
StrmlškL 

roko, a vi niste hoteli. A leva, seveda. . . 
Jaz še sam ne vem, kaj so oni vtisnili 
v njo . . . 

— Kdo-o? Je zarjul hlromant. 
— Pa zopet Knaus in Henkelman, Berltn, 

Fiidrlchstrasse 345. Veste, ko mi je pri 
Pervozvanovki odtrgalo levico, je mej stric, 
ki je živel v Berlinu kot zastopnik tvrdke 
protez . . . 

Lobanja kaldejskega modrijana Je l e -
tela mimo mojega ramena, zašklepetala s 
zobmi In za čeljust obvisela na kapetanovl 
suknji. Za lobanjo ste frčali dve voščeni 
sveči in nekaka lesena knjiga z ovojem 
lz svinjske kože. 

— Beživa, sem zašepetal kapetanu, — 
kajti oni je tako podivjal, da je zmožen 
uboja. 

Bežala sva. držeč se za roke, po ozki, 
umazani stranski ulici. Odddahnlla sva se. 

— Po ceni sva jo odnesla — sem se za-
dovoljen zasmejal. — Povejte mi, zakaj, 
vraga, n ste priznali, da je vaša leva šapa 
iz gumija, kakor galoša »Provcdnlk«? 

— Ker sem se bal zgubiti dve liri. Saj 
veste, če se človek preživlja pet dni zapo-
redoma samo s kruhki . . . A zdaj, seveda, 
sam vem, da ste §11 moji dve Lrički po 
vodi. 

— Nikakor ne, — sem velikodušno od-
vrnil. Vam, vaše vel čanstvo, je ostalo še 
celih 215 let življenja, torej, o jej, kako 
vam bo še denarček potreben. Sprejmite! 

Srečal sem damo. Ravno tisto kakor T 
uvodu. 

— K a j ste bili pri hiromantu? 
— Seveda, bil. Predujem sem pošteno 

zaslužil. 
— No, ln ka j? — je vprašala z mrzlično 

radovednostjo. — Ka j vam je povedal? 
— Ali verjamete vi vse. kar preroku, 

jejo? — sem lokavo vprašal. 
— Seveda. 
— Povedal je, da ml gre še cel kup v&> 

'ih poljubčkov. 
Kako zelo so ženske praznoveme tn zap 

upljive! 



Drobni zapiski, opombe fn pojasnila o dogodku, povezanem 
s pesnikovo smrtjo 8, februarja 1849 

II. 
Dogodki okoli bolnega pesnika 
V četrtek, 14. decembra 1848, je naleta-

val sn~g kar v debelih kosmičih in kazalo 
je, da bodo lepi beli božični prazniki. Ta 
dan je mineval točno teden, odkar se je 
Prešeren vlegel v posteljo in je ni več 
sam zapustil. Delo mu začne zastajati in 
se mu sproti kopiči. Obiskuje ga redno 
Kastelic; ko pa odhaja, šepeta Miha v 
preddvorju vedno s Katro in nato o vsem 
vestno poroča Bleiweissu, kakor mu je 
naročeno. 

Zanimivo, da je imel v ponedeljek, 18., 
in torek, 19. decembra 1848, BIeiwe:ss 
ogromno patriotičnega dete. Bile so velike 
slovesnosti v Ljubljani na čast novemu, 
mlademu avstrijskemu vladarju Francu 
Jožefu — kljub temu pa Bleivveiss ni po-
zabil še ta dan oddati svoje pismo, ki je 
bilo ponovno naslovljeno na kranjsko 
župnišče. od koder je že naslednji dan 
romalo na Koroško na naslov župnika 
Jurija Prešerna, pesnikovega brata. 

Novo leto 1849 je bilo na ponedeljek. 
Bila sta torej dva praznična dneva sku-
paj. Tisto leto ni bilo. kakor je izprva ka-
zalo, ostre zime; leta je v vsem sličila 
nezasneženi zimi 29 let prej, ob času ljub-
ljanskega kongresa. 

Prešernu se je kljub skrbni negi, ki 
mu jo je nudila Katra in z njo dobri lju-
dje, naglo slabšalo zdravje. Udje so mu 
postajali vedno težji, bili so hudo otekli, 
kar nekam zabuhli. Veke so se mu vnele, 
v grlu ga je venomer žgalo in le s težavo 
je povžival rahle in skope kosmiče redke ! 
hrane. 

Potem ko je bil Kastelic v sredo, dne 
3. januarja, spet pri pesniku, so že na-
slednjo sredo, 10. januarja, prinesle »No- i 
vice« pesniku prav neljubo beležko o nje- I 
govi bolezni. Zato je Bleiweiss to vest 
17. januarja 1849 preklical, da bi ublažil, 
kar je po nerodnosti zagrešil Miha Ka-
stelic. 

Med takimi dogodki so še vedno romala 
različna zanimiva pisma od Bleivveissa k 
Dagarinu in Juriju Prešernu in od tod 
spet nazaj. Kasteiic pa je pridno cbiska-
val pesnika in o vsem kar najvestneje 
obveščal Blehveissa. Ni pa se pozabil zgia-
ševati pridno tudi pri Ani Jelovškovi. Na 
zadnjem sestanku jo je nagovarjal, naj 
obišče Prešerna. Seveda — »brez otrok«! 

Ana Jelovškova v Kranja 
Sredi januarja je šla Ana Jelovškova 

res na pot in s'cer v spremstvu obeh otrok 
in ša tete; torej se ni ravnala po Kasteli-
čevi želji. Z otroki je najprej obiskala 
dekana Dagarina; nato je z izgovorom, da 
gre še na sodišče, poslala teto in oba mal-
čka k Prešernu. Sama pa se je hitro vr-
nila v župnišče na nov pomenek. 

Tu j'i Dagarin predvsem razloži, da ga 
pesnik še ni poklical in da se mu on tudi 
ne bo ponujal, pa čeprav leži Prešeren že 
6 tednov v postelji. Čudno, da ne čuti do 
njega Prešeren te potrebe — »res čudno«, 
je naglašal Dagarin. 

Anin obisk pri Prešernu se je nato za-
ključil z viharjem med njo in pesnikovo 
sestro Katro. Pomagala pa je Ani njena 
teta. Ta je Katri očitala zelenke in žgano 
pijačo, tako da je bilcr pesniku skrajno 
mučno, ko je poslušal Katrin visoki za-
ključek besedičenja, češ: »Frencetu vsak 
eolcl v mošnji cvili, dokler ga ne izda«! 

To je bilo poslednje* pesnikovo svidenje 
z materjo njegovih otrok. 

Dagarin pri Prešernu 
Medtem so se pa za Prešernovim hrb-

tom. začeli kovati čudni načrti, kaj bo s 
pesnikovo literarno zapuščino In že so za-
čele plahutati sence nad bedno ostalinico. 
Katra je bila za stvar pridno na delu. Pri-
govor in zadnja prošnja Ane Jelovškove 
naj pesnik vendar pokliče gcspoda, je že 
tudi kalila v pesnikovem srcu. 

Prispela je nato še Lenka in poleg de-
narne podpore prinesla pesniku še obširno 
bratovo pismo s Koroškega. In tako le 
res v mraku 30. januarja imel dekan Da-
garin — bivši Prešernov katehet — prost 
vstop k bolniku. 

Poseti so bili Izprva umerjeni in kratki; 
čim bolj se je pa pesnik počutil slabega, 
so bili Dagarinovi obiski pogostejši in ča-
sih kar mučno dolgi za bolnika. Prigovori 
in nagovori za »gotovo reč« so bili sedaj 
kar na dnevnem redu. Pri vsem tem je pa 
pridno pomagala poleg Katrinega joka 
darežljivost gostilničarke. pesnikove dobre j 
znanke Ane Jalenove. j 

• 

Tu se zamislimo. Na eni s*rani: Blel-
tveiss, Dagarin, Jurij Prešeren, pa še pri-
dno in poslušno orodje, kakor: Kastelic, 
Katra in Jalenova; na drugi strani Preše-
ren sam, duševno popolnoma osamljen in 
povrhu še tako bedno bolan in telesno brez 
moči. Res obupno neenak boj! Bili pa so 
to prav gotovo tragično prezanimivi tre-
nutki, ko so se bojevale sence z veliko, 
genijalno poduhovljeno osebnostjo. 3 Pre-
šernom! 

Ka j se je vse tu takrat pletlo, opletalo 
žn gnetlo, si lahko samo mislimo, če se 
resno poglobimo v Prešernovo — oporoko. 
Vsak stavek je z drugim povezan in sle-
herni izmed njih je sila zanimiv za naše 
razmišljanje, tako zanimiv, da zahteva 
vsak še svoj odlomek v večjem poglavju 
za dobro razčlenitev in za jasno razume-
vanje. 

Dne 5. februarja — blio je v ponedeljek 
proti večeru — je bil »obisk« točno že 
tretjič ta dan s svojim prigovarjanjem na 
delu. Prav ta večerni obisk je bil pesniku 
mučen in že težko znosen, saj se je zavle-
kel pozno v noč: na smrt bolni pesnik je 
čutil vso težo trpljenja telesno ln duševno. 

AU si moremo pravilno predstaviti ža-
lostno sliko, kako je trpel bedni bolnik prav 
v dnevih, tik preden se je odločil za opo-

roko? V časovnem razdobju prvih dni uso-
dnega meseca februarja je doživljal pesnik 
ravno s takimi obiski poleg telesnih hude 
duševne muke. Zamislimo si samo, kaj vse 
je moral opazovati, mirno gledati, včasih 
celo k hudemu molčati, ne da bi sam mo-
gel kaj ukreniti. Zakaj telo je že postajalo 
težka n1 -sena gmota, udi nabuhli in nepo-
slušni. Tako je postal poet odvisen zgolj 
cd tuje pomoči, od tujih rok tujega usmi-
ljenja. Bili so to za njega nedvomno stra-
šni trenutki, polni bridkosti, ki jih pero 
skromnega poročevalca ne more nazorno 
opisati. 

Prešernovo trpljenje 
Dan pred tem usodnim obiskom je imel 

Prešeren hud napad. Napad tak, da so mu 
udi v krčenju drgetali. Izprva ga je pri-
čelo tresti polahko, nato vedno huje, tako 
da so mu celo zaužita zdravila začela 
počasi polzeti preko kotu usten. Bolnikovo 
trpljenje se je vidno stopnjevalo. Na vi-
sokem čelu so se začele nabirati potne 
srage, nato so se spajale v debele znojne 
kaplje, ki so počasi polzele preko nabre-
klih vekov, zabuhlih lic po vratu, za široko 
odpeto srajco. Težko je že dihal, kar hli-
pal je po zraku. Prsi so se mu pri tem 

dvigale in upadale viharno kakor razbur-
kano morje. V grlu mu je sikalo, v prsni 
hropelo, se trgalo, silil ga ;c hud kašelj. 
Nov val zdravil, pomešan s krvjo, Je kma-
lu nato spet pordečil belo perilo v c c fi-
nega bolnika. 

Bolnik pa je hropel še kar naprej in • 
močno široko telo se mu je stresalo v kr- : 
čevitih sunkih neprestano. Srce je utripalo j 
že prav težko in je sunkoma butalo ob 
prsni koš. Saj se je bolniku že nekaj dni 
ponovno ustavljala voda. Zaradi tega je j 
postajalo telo nabreklo, udi debelo zabu-
hli, surtca znejnih kapljic je težko proni-
cala iz znojnic. Le-te so bile že prenasičene, 
natrpane, zamaščene, zato popolnoma vne-
te od močnega navala novih vodnih struj. 
Ves hrbet je imel bolnik vnet in preležan. 
In če so ga le malce premaknili, je izpod | 
njega zapuhtelo in zavonjalo kakor po za-
pečenem mesu . . . 

In ko je ležal pesnik v takem stanju, 1 

je močno telo mrzlično drgetalo, se stre-
salo. da je ječala postelja, v prsih mu js ] 
pa dalje vrelo, kipelo, bučalo. Zdaj pa zdaj j 
so ga stresali novi, vedno močnejši sunki 
dušljivega kašlja in rahli ponovni pocedki 
zdravil s škrlatnim barvilom so se poce-
jali iz nosnic in ustnic. — verujte, stra-
šno. res strašno je bilo stanje ubogega • 
bolnega poeta. j 

Da, samo še enkrat je tako trpel, tik 1 

pred smrtjo, mogoče da je trpel še boli. Saj 
ga je za nekaj časa zapustila takrat celo 
zavest, nato se je pa tiho in si-r~-mo po- j 
slovil za vedno. ! 

• ! 
Torej dan po takem napadu bolezni ga 

je zatekel, dne 5. februarja 1849. — »usodni 
obisk«, ki mu je bil razumljivo mučen, ne-
zaželen in zato močno učinkujoč na Pre-
šernovo miselnost. Ka j se je takrat govo-
rilo in razpravljalo, k čemu je posetnik 

pesnika nagovarjal, o tem poglavje zaen-
krat mol«. NI pa nobenega dvema, da se-
ga ta usodni razgovor v noči med 5. in 6. 
februarjem natanko v okvir tistega pre-
tehtanega, odločnega začetnega stavka 
Prešernove oporoke. In takd smo se pri-
bližali tistemu poglavju, ki nam bo odkri-
tosrčno razgrnilo potek, kaj ta kako Je 
Prešeren Izpovedal oporoko — resnično bi 
doslovno! 

Pesnik premišljuje 
Počasi, umerjeno so zveneli udarci ure 

z bližnjega farnega zvonika, drug za dru-
gim so trkali pesnfku na uho. BiH so Štir-
je. Kliub dremavici. ki se Je lotevala bol-
nika po vsakem novem navalu trpljenja, 
spati Itak m mogel — .le Imel občutek, da 
ga opominjajo prav ti bežni kovački časa 
k neki resrrt misli, ki ga je obletavala že 
ves prejšnji dan. 

Nekaj bo tu vsekakor ukrenil, mora 
ukreniti! Seveda ne tako kakor si žele oni 
drugi. pač pa tako, kakor mu to narekuje 
moška vest poštenjaka ta predvsem nje-
gova svobodna volja. Misel za mislijo se 
utrtnja za belim ln visokim čelom na smrt 
bolnega pe«m:ka. In te misli so se že zgo-
ščavale v jedro, ki bo vsekakor zanimivo 
če bo to tako izpovedal, kakor snuie. Tu 
in tam ie še polglasno zamrmraval in po-
tresal z glavo, da so se mu pri tem ne-
mirno posip a val i po zamaščeni blazini 
dolsr*i, že močno osiveli, a še vedno gosti 
lasje. 

Ka j vse bi napisal, če bi bil pri moči. 
Pa nič zato. Bo že ukreni', da bo prav zanj 
in za njegove. Rahlo se nasmehne ln s te-
žavo privzdigne vnete in nabrekle veke, 
da bi pogledal proti oknu . . . 

Res težko ie snet dihal. RazboleJo srce 
ni v živlienju našlo miiru in pokoja, zato 
je v svojem velikem hrepenenju iskal ute-
he v družbi In vinu. Vsega ie bilo čez me-
ro in danes so se mu kazale vidno in ob-
čutno prav vse žalostne posledice. Zavrat-

na bolezen v družbi bede je trkala vedno 
huje dan za dnem na dur i . . . 

Polagoma se je proti jutru vendar po-
miril. Težko pa enakomerno sopenje bol-
nika d& kaj kmalu razumeti sestri Katri, 
da se je bolnik umiril. Vendar pa je imela 
Katra občutek, da vlada neka bolestna ti-
šina v prostoru, kjer gineva bolnik; edino, 
kar je tišino prekinjalo, je bilo drobno tik-
takanje urice, ki je v mošnjiču ležala na 
stolu kraj Franceta. To je bila še edina 
dragocenost, ki mu je ostala iz dni mla-
dosti in zdravja. 

Rano jutro 6. februarja 1849 
V zgodnjem jutru se je pesnik predra-

mil. Počutil se je kar dobro in nekako po-
mirjen. že je bil sklenil: Izpovedal bo svojo 
posiednjo voljo! Pokliči Katro. In res. na i 
njegovo željo so kmalu nato pr šle — bilo 
je malo pred osmo uro zjutraj — tri priče: 
Anton Ahčin, Matevž Mayer ln Valentin 
Cimžar. 

Ko so možje vstopili, so prinesli s ~eboj 
oster, svež februarski zrak, ki je kar vidno 
blagodejno vplival na bolnika. 

Z zanimanjem so znamenitega bolnika po 
strani opazovali, ko so posedali v polkrogu 
blizu njegovega ležišča. 

On pa, že pripravljen, visoko podprt z 
blazinami, jih je pričel bistro ogledovati 
vsakega posebej, kolikor so mu pač dopu-
ščale nabrekle veke. Delj časa se je s tem 
ogledovanjem pomudil ravno na Antonu 
Ahčlnu, ki je bil drugače tudi sodni ceni-
lec. A že je preskočil s pog'edom na zlato 
urico, ki je ležala na stolu kraj njega, 
objel z očmi Sc skromno mizo, knjige in 
ostale predmete, nato je spet pogledal 
Ahčina. Zdajci mu zdrsi pogled počasi na-
zaj proti vznožju. Pesnik jc občutil, kako i 
napeto vsi čakajo njegove besede. | 

Res, sedeli so tiho ta nepremtčao drug 
poleg drugega ln kar nekam tesno jim je 
bilo pri srcu. V napetem pričakovanju so 
s pogledi viseli na njegovih, od vročice iz-
sušenih ustnicah, saj so se predobro zave-
dali resnosti trenutka, ki je bil otožno sve-
čan. Zvedavo so čakali, kdaj, kako ta kaj 
bo spregovoril veliki bolnik. 

»Ura poslovilnega pomenka.. * 
Njihove misli so bile zanimive. Saj ao 

ga poznali še predobro; da, kadar je bil 
resen, je z*-~l Prešeren čudov to pripove-
dovati. Vedeu so pa tudi, s kako lahkoto 
mu je tekla zanimiva beseda, če je bil do-
bre volje. Ej, v tem je bil pa res »tlč«; 
govoril Je vsem razumljivo in tako domače 
pa lepo, lepo. da ga je bilo veselje poslu-
šati. Celo kranjski »tehant«, ki Je imel 
tako besedo, da so se njegove pridige ti-
skale, se je mcral umakniti njegovim 
gladkim ln razumljivim stavkom. Govoril 
je ta čudoviti mož. o katerem so vsi ve-
deli, da zlaga pesmi, prav tako kakor t« 
počasi prerokoval ali pa bral iz težkih, 
okovanih starinskih bukelj — 

Ko se je torej dodobra ogledal može. Je 
po kratkem premišljevanju naslonil glavo 
lagodno nazaj na blazino. Zamajali ta za-
nihali so mu dolgi, prepoteni kodri po vra-
tu in ramen h. Uprl je oči še v zakajeni, 
z vlago prepojeni strop, blodil po njem 
nekaj časa z negotovim pogledom, nato Je 
pc-mižal, glavo nagnil malce v smeri prič 
ta pričel je izgovarjati počasi, preudarno, 
z vso resnostjo — svojo poslednjo volja 
Nič ni skrival aH prikrival. Misel mu Je 
bila zbrana, jasna, zelo razločna. Izpove-
doval je kratko in jedrnato, naravnost 
tako, kakcr je znal to on — res samo on. 

Prešeren izpoveduje 
že v uvodu so postale priče, pozorne — 

posebno Ahčin — ko je pričel izpovedovati 
svojo misel zanimivo in znač lno — takole: 

»Ker me neka o»eba stalno nadleguje, 
naj izpOvem svojo p°slednjo voljo, storim 
to zdaj. kakor sledi: Premoženja tako in 
tako nimam« — tu pesnik nalahno pri-
žmrkne z veki ta Ahčin čuti ostrino pesni-
kovega pogleda prav v srcu, — »če pa 
kljub temu ostane kaj za menoj,« — izgo-
varja pesnik razločno dalje, a Ahčin kot 
sodni cenilec čuti spet ostrino in opazi še 
povjem pesnikovega pogleda po knjigah in 
razmetanh spisih — »naj to dedujeta °ba 
otroka, ki ju imam,« — tu pesnik trenu-
tek postoji kakor bi se nečesa domislil, in 
komaj, komaj slišno mu prav tu zatrepeče 
glas, prav ob teh premišljenih zadnjih be-
sedah, saj mu težak spomin na Kastelica 
še bolj zagreni njegov dvom, ki ga bo se-
daj prav tu, v teh trenutkih pred pričami 
zatajil in izpovedal le njej — Ani — na 
ljubo, in že nadaljuje, še vedno malce 
drhtečega glasu: — »z neko Jcl°vškovo iz 
Ljubljane; sobno opravo« — tu mu po-
stane glas spet umirjen — »in posteljnino 
pa namenim svoji sestri, ki je bila pri 
meni, namreč Katarini Prešernovi; ostale 
sestre in bratje« — tu se mu glas že ostro 
seka — »nimajo od moje zapuščine ničesar 
terjati.« 

Izpovedovanje ga je vidno utrudilo. Zato 
malce počaka. odpre oči In nagne glavo v 
smeri omare, kjer je visela n;egova nepre-
zračena obleka, spolzi s pogledom na stol, ki 
stoji kraj nieeovega zglavja, obležon z 
zdravili, omoči še s konico jezika zgornjo 
ustnico in mirno s poudarkom zaključuie: 
»Tudi zlata ura z mcšnjičem naj pripade 
omenjenima otrokoma Jelovškove.« 

Še ena pesnikova misel 
Ob tem stavku pa preneha, težko za-

sope in globoko vzdihne — kazalo je vse 
tako kakor da je že skončal — dvigne 
spet glavo in ponovno z zanimanjem po-
gleduje sedeče priče, drugega za drugim 
skozi polpriprte trepalnice. In medtem ko 
jim počasi tolmači, da je to njegova po-
slednja volja, se mu pri tem poredno po-
igravata v nabreklih licih komaj vidni ja-
mici, tako kakor včasih; bili sta zeio zna-
čilni zanj in za vsako njegovo novo hudo-
mušno domislico; okoli ozk h, izsušenih in 
razpokanih ustnic, pa mu prične drgetati 
še tisti značilni posmeh njegove nekdanje 
zdrave mladeniške vedrine in sproščenosti. 

Ti vedri pesnikovi znaki so bili Ahčlnu, 
— danes tu prvi priči — zelo dobro znani 
in je vedel, da bo pesn'k še nekaj povedal. 
In ko je op3zi! pesnikov pogled, kako po-
čiva na zanimivem kosu pohištva — ra 
predalniku — je sunil s komolcem Ma-
yer1a, naj p?zi! 

In res! Ko je odvijal in tolmačil Pre-
šeren svojo misel v poslednji volji, se mu 
je nabrže ob postanku, ko so že vsi mi-
slili, da je oporoko zaključil, naenkrat utr-
nil duhovit žarek njegove nekdanje zna-
čilno fantovske prešernostl in je pristavil 

v zasmeh in resen opomin vsem. Id so 
ga morili v njegovem poslednjem trpljenju 
— svoj: poslednji volji ostro začinjeni za-
kliuček. 

Prav ta stavek, ki nam ga bo pesnik 
izpovedal kot zadnjega v svoji oporoki, je 
zelo pomemben. Ne vemo, ali je bil že prej 
dobro premišljen, ali se mu je pa hipno 
utrni l , kakor se to zgodi pri velikih bistrih 
talent h. 

Vemo, da je bil Prešeren svetsko razgle-
dan ln zelo naobražen mož in zato si lahko 

mislimo, da je prav gotovo občutil že ta-
krat, »če vendar ostane kaj sa njim,« da 
bo to predvsem njegova literarna zapuSči-
na, ki bo predstavljala pravo vrednost nje-
govim dedičem. Ce že sedaj ne, ko je to 
izgovarjal (ker je bil takrat po Bleiweisso-
vi zaslugi, kakor smo že omenili, pesni-
kova! ec gospod Koseski ves v žaru slave, 
na svedu slovenske poezije) pa gotovo po-
zneje, ko se bo njegov rod predramil iz 
mučnega sna. 

Dr. Janez Bleiwe4ss, urednik »Novic« — p « 
izvirni fotografiji (zasebna last) 

In da ne bo pri te j oporoki kakih za-
držkov, ali pa, da se ne bi umetno ustvar-
jali, češ, da pesnik ni bil takrat pri jasni 
zavesti, ali da je bil »tako, tako«, kakor 
se je pač že napravilo večkrat ob takih 
prilikah — Prešeren je kot pravnik to do-
bro poznal — se je zavaroval. Saj je ven-
dar med boleznijo opazil ta spoznal marsi-
kaj, kar mu ni bilo všeč. In tako je izpo-
vedal naslednji pomembni zadnji stavek: 
»Ce bi se pozneje ka j premislil, pošljem 
spet po vas.« S tem je uradno izpovedal 
prav vse. 

To se je zgo<$lo pred 94 leti na torek, 
6. februarja 1849. leta, nekako 20 nunut 
po osmi uri zjutraj! 

Še 48 ur življenja 
Pesnik še ni dobro spregovoril zadnjih 

besed v svoji oporoki, ko je bil gospod 
Dagarin že obveščen, da dela pesnik »te-
stament«. V teku dopoldneva je ime1! o 
tc-m sliko že tudi dr. Bleiv.-ciss, ki je ob-
enem prejel od Dagarina tudi nujno vpra-
šanje, če so šle tiste važne vrste pravo-
časno na Koroško, kakor je bilo ftklenjeno. 

O, da! Prav tisti čas, ko je peifnik izgo-
varjal svojo poslednjo voljo, se Je njegov 
brat — župnik Jurij Prešeren — odprav-
ljal s Koroškega na pot proti kranjski 
deželici. 

• 

še 48 ur Je bilo pesniku usojenih v živ-
ljenju. 

Ne veliko. Vendar pa dovolj, da so se 
v tem kratko odmerjenem času odigravali 
okoli njega dogodki, ki so dobili svoj ža-
lostni vrh že nekaj ur po Prešernovi smrti, 
za štirimi stenami, zakajene kovačnice, ki 
je stala na proslulem dvorišču nekdaj do-
bro znane kranjske gostilnice. 

Siromak se je bil hotel in žp.lel s po-
udarkom posameznih stavkov v svoji opo-
roki zavarovati prav pred tem, kar se je 
po njegovi smrti žal vseeno — zagrešilo! 

In na koncu . . . 
Seveda je pa to posebna stran žalostne* 

ga poglavja, ki se ne da opšsnti v teh 
skopih stavkih. Prostor je ozek. & s od-
merjen, ln odlomki, ki sem jih tu objavil, 
so v mojem obsežnem spisku »Prešernova 
smrt« narasli v obširna poglavja; zato pro-
sim potrpljenja'! 

Dolžnost pa čutim, da se prav na tem 
mestu zahvalim za marsikatero pojasnilo, 
katero sem bil prejel od ljubeznivega go* 
spoda dr. Janka šlebingerja, direktorja 
univerzitetne knjižnice v Ljubljani ;n — 
bledo prijateljico pa prosim oproščen ja, če 
sem kaj več izpovedal kakor bi bil smel. 
Na j bo pomirjena, saj leže te listine sedaj 
izprašene. očiščene, s pclikanimi robovi, če-
prav so še vedno polne časovnih madežev 
in natržkov, vse pa lepo povite ta zavite 
v mehki celofan, zavoščene tn zapečatene 
v usnjeni kaseti kakor zaslužijo take reli-
kvije; saj te in take svetinje nico last 
enega samega, marveč v_ega ljudstva. 

E. J U S T I N , 
slikar-grafik. 

— B B | lil I II | | 

On sam pa je ležal tiho, zaprt, kakor samotno vaško pokopališče... 

— Za tnseratni del je o^ovoren Ljubomii Volčič. — Vsi t Ljubljani. 

-AS 

S-i. 

10 Kreuzer-Stempel 

Protokoli (Original ) 

aulgenommen bei Einvernehmung der Teatamentazeugan des ara 
8. d. M. zu Krainburg verstorbenen Landeaadvokaten Herrn D°2 Frani 

Preshčrn 

B. k. 5GJ». Gtrieht Knunbarg trn !& Februar 1849 
Gegenw£rtig: die Gefertigten. 

Die Zeugeh. Hattbaua Mayer. Anton Acbzhin nnd Valentin Tachimsbar 
geben, n&cbdem ihnen der Gegenstand ibrer Einvernehmung bekannt gegeben 
wurde, Nacbsteheadca zu Protokoli 

Aro 6 d M. frfib um 8 Ubr lieft una Harr D? Frana Preacb6rn ao aicb 
in die Wobnung rufan. er lag im Bette. war aber bet vollem B«wuStaeyu. m 
UDserer gleichzeitigen Gegsnwart erkl&rte er nun frejr »om Zvange. Betruge 
und vesentlicben Irrtbume Folgeodea: 

• Weil nicb eine Pgraoo atsta beliutiget, meinen letzten Wi!)en za erkliren. 
«BO thae icb diefi jetzt nachatehcnd: VencOgeo besitse »ch ohnediefi 
»keicea. eol;te aber,doch etwaa zurOckbleibeo, to aollen daaaelbe die awey 
Kinder beerben. velehe icb cut einer aicbaras Jeilonacbeg in Laibacb 

<!i&be, die Zšmmeremrichtang und das Bettgevand vermacbe teb aber 
• meiner Scbsester, die bei mir var. n&bmlicb dar Katbarina Preacb6rn, 
>roeine obrigen Geacbviaier haben bei taeinea VarlaOe gar ntcbta zu 
»fordera • 
^Zum SchluBe aetzta er oocb bej: • Aacb di« goldeno Sackubr aoli 
• obigen zvei Kindern der Jeilouacbeg gebOren.* 

Nacb dem Kr D? Prcscblrn oocb viederboblte, diefi aej Min leta ter 
W;He. astzte er bey: »Solite icb tnteh aptter atnea Anderen beainnen. arerda 
icb wieder um Sie achtcken.j«. 
~ DieO ist Ailes. was Hr D** Prsacbtrn zn una geaproehen, nnd wir aind 

jeder?«;! fcrreu, unaere Angaben mit unaerm Eide zn bakr&ft«g?n. 
Geacbloaaen und gefertiget 

A o ton Acbsbio (m p.) »la KMTTLM-gt (M p ) 
UR 

PogtiKbiMS (n p t Akt 
MaiUi Mayr (na p.) Zeaf* 
Vataaua TacUimacbcr (M. P.j Zcap 

Faksimiliran posnetek k tečnega odtisa Prešernove oporoke, ki je izšla v točnem 
prepisu na strani 18. Prešernovega zapuščinskega akta, ki ga je izsledil in objavil 
dr. Avgust žigon v »Jahresbericht — in Krainburg« 1. 1904. 

»Protokol« je pisan v nemškem jeziku, ker je bil za časa Prešernove smrti pač 
tak uradni jezik. 

Besedilo čvrste in kljukica!) ki je na našem faltsimiliranem posnetku črno pod-
črtano, je napravil na krtačnem odtisku z rdečilom že pokojni prešernoslovec dr. žigon 
lastnoročno. . . 

»Zapuščinski akt Prešernov« je izšel tudi kot samostojna brošurica, ki jo je zalozil 
in izdal pisatelj sam, v zelo majhni nakladi . 

Urejuje Davorin Ravljen. — Izdaja za konzorcij »Jutra« Stanko Virant, — Za Narodno tiskarno d. d. kot tiskarnaria: Fran 


